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Suomi kehittynein teknologiamaa

YK:n raportin mukaan Suomi on maailman teknologisesti
kehittynein maa. YK:n kehitysohjelman UNDP:n inhimil-
listd kehitystd mittaavan raportin mukaan Suomi on ykkos-
sijalla, kun mitataan teknologisia saavutuksia, teknologis-
ten keksintojen levinneisyyttd sekd koulutusta. Suomessa
on suhteellisesti eniten internetliittymié seka luonnontietei-
den ja teknologia-aineiden korkeakouluopiskelijoita.

(MTV3, STT)

Amnesty International tunnustanut
suomalaisia mielipidevangeiksi

Kansainvilinen ihmisoikeusjirjest6 Amnesty Internatio-
nal on tunnustanut nelja suomalaista totaalikieltdytyjaa
mielipidevangeiksi. Miehet ovat kieltaytyneet sekd aseel-
lisesta etta siviilipalveluksesta.

Amnesty pitdd Suomen siviilipalveluksen kestoa rangais-_

tusluonteisena, koska se kestiad yli kaksi kertaa lyhimmain
varusmiespalveluksen verran. Marraskuun 1999 jilkeen
Amnesty on tunnustanut mielipidevangiksi 22 totaalikiel-
taytyjaa.

Suomen hallitus esitti viime syksynd siviilipalveluksen
lyhentimistd 12 kuukauteen. Eduskunta hylkasi esityksen,
ja siviilipalvelus kestia edelleen 13 kuukautta. (STT)

Suomi luovutti asetietoja

Suomi ilmoitti viime viikolla ensimmaista kertaa puolus-
tusvoimien joukkojen hallussa olevan koko raskaan aseis-
tuksen ja kaluston méariat Euroopan turvallisuus- ja yh-
teistyojirjestolle ja Yhdistyneille Kansakunnille. Ilmoitus
on vapaaehtoinen ja perustuu YK:n piitoslauselmalla sovi-
tun aserekisterin aseluokitukseen. Samalla annettiin myos
tiedot vuosittaisesta kotimaasta hankitun raskaan sarjan
aseistuksen maarasta.

Ilmoituksen mukaan puolustusvoimien sodan ajan organi-
saatioon sijoitetuilla joukoilla on 269 panssarivaunua, 1
245 panssaroitua taisteluajoneuvoa, 2 354 tykkid, 64 tais-
telulentokonetta ja 11 sota-alusta. Kotimaasta on vuoden
2000 aikana hankittu puolustusvoimille 47 panssaroitua
taisteluajoneuvoa ja kuusi tykkia. (STT)

Suomessa viidenneksi
eniten matkapuhelimia

Taiwan ja Hong Kong ovat eniten matkapuhelimia kiyt-
tiviit maat maailmassa. Kummassakin maassa noin 80
prosentilla asukkaista oli viime vuoden lopussa oma kin-
nykki. Suomessa oli viidenneksi eniten matkapuhelimia
asukaslukuun suhteutettuna. Suomessa 72,6 prosentilla
asukkaista oli matkapuhelin. Suomen edellé olivat Itivalta
(78,6 prosenttia) ja Italia (72,7 prosenttia).

Maailmassa oli viime vuoden lopussa 35 maata, joissa oli
enemmin matkapuhelimia kuin kiinteitd lankapuhelimia.
Matkapuhelimien maéiré ylitti kiinteiden puhelimien maa-
rin Suomessa ensimmaisend maailmassa vuonna 1998, jos
Kambodzhaa ei oteta lukuun. Kambodzhassa puhelinver-
kon jalleenrakennus perustui matkapuhelimiin.

Tiedot on kerdnnyt kansainvilinen televiestintiliitto ITU.

(SS)

RANDOLPH, NJ - Ulla Suokko performs at the Scandinavian American
Heritage Society's 13th annual Midsummer Celebration on June 16th at the

County College of Morris. More photographs of the celebration on page 6.
photo: Paul Kaske

Harri Holkeri vetosi laittoman
pienasekaupan lopettamisen puolesta

NEW YORK CITY - Valtioneuvos Harri Hol-
keri, YK:n 55. yleiskokouksen puheenjohtaja,
puhui maanantaina laitonta pienasekauppaa ki-
sittelevin YK-konferenssin avajaisissa. Konfe-
renssi pidetadan New Yorkissa 9.-20. titd kuuta.

Avajaispuheessaan Holkeri korosti pienaseiden
laittoman kaupan muodostamaa uhkaa kansain-
viliselle turvallisuudelle. Holkeri totesi jopa
puolen miljoonan ihmisen kuolevan vuosittain
vikivaltaisuuksissa ja sodissa pienaseiden lait-
toman kaupan ja helpon saatavuuden seurauksena.

Holkerin mukaan konferenssi tarjoaa kansain-
viliselle yhteisolle tilaisuuden péittaa tehokkaasta
toimintasuunnitelmasta laittoman asekaupan lo-
pettamiseksi. Holkeri vetosi kaikkiin osallistuja-
maihin poliittisen tahdon 16ytymiseksi. Toiminta-
suunnitelma on tarkoitus hyviksyd konferenssin
péitospaivind 20. heindkuuta.

Konferenssin avasi YK:n apulaispéisihteeri
Louse Frechette. Kaksiviikkoisen konferenssin
puheenjohtajana toimii Kolumbian suurlahettilds
Camillo Reyes. Konferenssiin osallistuu YK:n ji-
senmaiden lisdksi edustajia 177 kansalaisjirjes-
tosta.

Pienaseiden laiton kauppa muodostaa vakavan
uhan maailman turvallisuudelle. Pienaseita on kiy-
tetty lihes kaikissa aseellisissa konflikteissa vuo-
desta 1990. Laittomat pienaseet ovat merkittivassa
asemassa myos maiden sisdisissa konflikteissa. Val-
taosa ndiden konfliktien uhreista on vikivaltaisuuk-
sien kohteeksi joutuneita siviilejd, useimmiten naisia
ja lapsia.

Viimeisen kymmen vuoden aikana pienaseet ovat
surmanneet kaksi miljoonaa lasta, vammauttaaneet
viisi miljoonaa ja jattineet 12 miljoonaa kodittomik-

si. (STT)

Ndkia tuo gprs:n
Yhdysvaltoihin tini vuonna

Nokia aikoo pyrkid tuomaan uuden pakettikytken-
tiisen gprs-puhelimen Yhdysvaltain-markkinoille
timan vuoden loppuun mennessi. Gprs mahdollistaa
mm. jatkuvan internet-yhteyden ja on viliaskel siir-
ryttiessd nykyisestd gsm:std tai vastaavasta kolman-
nen sukupolven matkaviestintaan.

Nokia on luvannut ensimmadiset gprs-puhelimet
Euroopan markkinoille heind-syyskuussa.
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Oppivelvollisuusian
alentamisesta keskustellaan

Keskustelu koulunaloittamisiistia jatkuu vilkkaana Suo-
messa. Opetusministerié valmistelee 15. syyskuuta men-
nessi hallitusohjelman mukaisesti kokonaisvaltaisen selvi-
tyksen siitd, mita vaikutuksia yhteiskunnalle olisi oppi-
velvollisuusiin alentamisesta.

Kuusivuotiaiden kouluunmenon kustannukset olisivat
opetustoimessa slirtymédkaudella 1,6 miljardia markkaa
vuodessa. Summaan eivit sisilly paivihoidon saastot tal
muut seuraamukset. (SS)

Miesopettajista kova pula

Suomen kouluissa on pulaa miespuolisista luokanopetta-
jista. Esimerkiksi Tampereella kevailld avoinna olleiden
peruskoulunopettajien virkojen hakijoista noin 20 prosent-
tia oli miehia.

Syyksl miesopettajien pulaan arvioidaan opettajan am-
matin alhaista arvostusta ja heikohkoa palkkausta. Tam-
pereella pula miesopettajista pahenee lahivuosina eldk-
keelle siirtymisten takia. Lisdksi miehia on siirtynyt opetta-
jan tehtavistd mm. tietotekniikka-alalle.

Kouluun tarvitaan kuitenkin miehen mallia. Miesten hou-
kuttelemiseksi alalle on harkittu mm. antamalla paisy-
kokeissa pisteita varusmiespalveluksesta. (SS)

Suomalaisten EU-myonteisyys
hiipuu

Suomalaisten EU-myoénteisyydessa on tapahtunut suun-
nan muutos. Suomalaisista 49 prosenttia katsoo EU-ja-
senyyden vaikuttaneen myonteisesti kehitykseen Suo-
messa, kertoo Maanpuolustustiedotuksen suunnittelu-
kunnnan tutkimus.

EU-myonteisyys on tutkimuksen mukaan alempana kuin
koskaan aikaisemmin sitten vuoden 1994. Viime vuonna
tyytyviisid oli vield 62 prosenttia.

Kielteisimmin EU:n katsottiin vaikuttaneen maatalouteen,
kansalliseen itsenaisyyteen ja sosiaaliturvaan. (STT)

Vankien maara kasvussa

Vankien maiarda Suomessa on kasvussa, ja kasvun usko-
taan jatkuvan lihivuosina. Oikeusministerié uskoo kasvun
syyna olevan muun muassa ankaroitunut oikeuskaytanto
seka ehdottomien tuomioiden yleistyminen. (STT)

RAIVAAJA

ISSN 1059-4779
(THE PIONEER) - Established 1905
(USPS 454-580)
Periodicals postage paid at Fitchburg, MA

Published weekly except the last week of July, the first two weeks of August and the
last week in December by Raivaaja Publishing Co., 164 Elm St., Fitchburg, Mass.
POSTMASTER: Send address changes to Raivaaja, P.O. Box 600, Fitchburg, MA
01420-0054.

Marita Cauthen
Jonathan Ratila

EDITOR
BUSINESS MANAGER

RAIVAAJA PUBLISHING COMPANY
Incorporated 1905

Mailing address: P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
Office and Bookstore: 164 Elm St., Fitchburg, Mass.
Hours: Weekdays 8:30 a.m. to 4 p.m.
(other times by appointment)

TELEPHONE: 978-343-3822
FAX: 978-343-8147
e-mail: raivaaja@netlplus.com

Subscription rates:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Advertising rates available upon request!

Advertising deadline is the Friday before the Wednesday the ad is to appear. Raivaaja
Publishing Co. assumes no financial responsibility for typographical errors or omissions
in advertisements. It will reprint without charge the part of the advertisement which is
incorrect. Claims must be made within two weeks of publication. Credit is made only
for the first insertion.

Tulli takavarikoinut
supervahvaa

TMF-huumetta

Vaalimaan tulli on takavari-
koinut erin erittiin vahvaa ja
harvinaista huumausainetta.
3-metyylifentanyyli -niminen
aine eli TMF saattaa olla sato-
ja tai jopa tuhansia kertoja
voimakkaampaa kuin heroii-
ni.

Tulli 16ysi kymmenen gram-
man erdn ainetta toukokuun
lopussa Pietarista Suomeen
matkanneelta venidlaismie-
heltia. Helsinkildinen, noin
25-vuotias mies yritti samalla
tuoda vatsassaan maahan
noin 25 gramman heroiinilas-
tia. Salakuljettaja on vangit-
tu epdiltyna torkeasta huu-
mausainerikoksesta. (STT)

Kauhajoesta

kaupunki

Kauhajoki juhli 1. heina-
kuuta kaupungiksi tuloaan
konsertein ja tykinlaukauk-
sin. Kaupungiksi tulon ajan-
kohtaa valittaessa Kauha-
joella todettiin, ettd Suomessa
on tdhdn aikaan vuodesta
muutoin rauhallista, kertoo
Helsingin Sanomat.

Kauhajoen kunnanvaltuusto
paatti vilme helmikuussa ju-
listautua kaupungiksi. Kau-
pungiksi muuttumista ovat
ajaneet voimakkaimmin Kau-
hajoen yrittajat.

Hieman alle 15 000 asuk-
kaan Kauhajoesta tuli pinta-
alaltaan Lansi-Suomen laanin
suurin kaupunki. (SS)

Exchange rate

July 5, 2001
1 Finnish mark = US 8 .1592
1. US 8 = 6.28 FIM
1 Euro = US 80.9319
1 US 8 = 1.07 Euros

Forelgn currency exchange rates for
outbound travelers. Source: Thomas
Cook Currency Services.

Nimipaivat

Heindkuun 11 p., Elli, Noora,
Nelli, Eleonoora
Heindkuun 12 p., Hermanni,
Herkko, Herman
Heindkuun 13 p., llari, Lari,
Joel
HeinZikuun 14 p., Aliisa
Heindkuun 15 p., Rauni,
Rauna
Heindkuun 16 p., Reino
Heindkuun 17 p., Ossi,
Ossian
Heindkuun 18 p., Riikka
Heindkuun 19 p., Saara, Sarl,
Salli, Salla, Sara
Heindkuun 20 p., Marketta,
Maarit, Reeta, Maaret,
Reetta, Margareeta
Heindkuun 21 p., Johanna,
Hanna, Jenni, Jonna, Jenna,
Hannele, Hanne, Joanna
Heindkuun 22 p., Leena,
Leeni, Lenita, Matleena
Heindkuun 23 p., Oili, Olga
Heindkuun 24 p., Kristiina,
Kirsti, Tiina, Kirsi,
Krista, Kiia

Maaraaikaiset tyosuhteet
yleisia naisilla

Maariaikaiset tyosuhteet ovat yha yleisida korkeasti kou-
lutetuilla nuorilla naisilla, ilmenee Akavan tuoreesta tyo-
markkinatutkimuksesta. Alle 30-vuotiaiden miesten maa-
raaikaisuudet ovat vihentyneet tuntuvasti, mutta naisilla
ne ovat pysyneet enhallaan.

Nuorista akavalaisista naisista yli puolet tyoskentelee
madriaikaisessa tyosuhteessa, mutta nuorista akavalais-
miehisti alle kolmannes.

Mairdaikalisessa tyosuhteessa olevista joka kuudes il-
moittaa, ettd tyonantaja ei ole perustellut madraaikaisen
sopimuksen kayttoéd. Eniten perustelemattomia mairdai-
kaisuuksia on kuntien palveluksessa tydskentelevilla.

Akavan tutkimuksen mukaan ldhes puolet Akavaan kuu-
luvista tekee ylitoitd ilman erillistd korvausta. Yleensa yli-
tyot korvataan vapaa-aikana suhteessa yksi yhteen, jolloin
normien mukaista korotusta ei huomioida. (SS)

Terveysvaikutteisten
elintarvikkeiden suosio kasvussa

Suomalaiset muuttavat ruokailutottumuksiaan terveelli-
sempain suuntaan. Erityisesti keski-ikaiset yli 50-vuotiaat
naiset kayttavat terveysvaikutteisia tuotteita, jotka ovat jo
luomutuotteita suositumpia. Myo6s yli puolet elidkeldisista
valitsee mahdollisuuksiensa mukaan terveysvaikutteisen
tuotteen.

Aamulehden touko-kesdkuussa Taloustutkimuksella teet-
timan kyselyn mukaan yli 40 prosenttia vastanneista oli
muuttanut ruokailutottumuksiaan viimeksi kuluneen vuo-
den aikana. Tarkein syy muutokseen on oma terveys.
Monet vastaajat pitivat tirkedna, ettd ruoka on tuotettu
omassa maakunnassa, ja siitd ollaan valmiita maksamaan
enemman.

Kyselyn perusteella lihan suosio on jélleen kasvussa hul-
lun lehmén taudin aiheuttaman kohun laannuttua vali-
aikaisesti. Paidkaupunkiseudun opiskelijat ovat edelleen
huolestuneimpia elidintautien riskeista. (SS)

John Vikstrom moittii
yhteiskunnan yksilokeskeisyytta

Emeritusarkkipiispa John Vikstrém moittii nyky-yhteis-
kunnan yksilokeskeisyytta. Itd-Savon haastatteleman Vik-
stromin mielestd nyky-yhteiskunta suosii vain menestyvia
yksiloita eikd yhteisollisyydesta enida viliteta. Vikstrom
pitda pohjoismaista hyvinvointiyhteiskuntaa yhtend syyna
vanhojen yhteiséjen hajomiseen. Hinen mukaansa Suo-
messa el ole totuttu pitamadn huolta ldheisista samalla ta-
valla kuin Eteld-Euroopassa.

Yhteistjen mureneminen on Vikstrémin mielestd myos
yksi syy lasten ja nuorten mielenterveysongelmien lisdin-
tymiseen. (MTV3, STT)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2001: $3,176.00

In memory of Liisa Talix
John R. & Natalie J. Ratila, Fitchburg, MA .

In memory of Raija Helander
Arno & Ellen Hangas, Lunenburg, MA

In memory of Noriko Héaggblom
Kerttu & William Winters, Pembroke, MA

In memory of their parents
Henry & Hanna Keskinen and
Antti & Ida Niinimiki

Eino E. & Aune L. Niinimaki
Westminster, MA

John Okerman, Ashby, MA
Rauha Torni, Westminster, MA

Kiitos lahjoituksistanne!

Thank you_for your donations!

e
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Voluntownin kesatunnelmia

VOLUNTOWN, CT - "Mina
avaan ukset seldlleen ja an-
nan paivan paistaa; mina
tahdon soutaa joka veen ja
joka marjan maistaa", sano-
taan suomalaisessa kesiru-
nossa. Tassia on Voluntow-
ninkin kesidtunnelmaa, joka
sopii hyvin Tamarack Lod-
gella vietettyyn juhannusjuh-
laan kesidkuun 24. pnA.

Saimme nauttia tunnetusti
herkullisesta lounastarjoilus-
ta, ihailla keskikesin mehe-
vad luontoa ja viettda kesin
pisintd paivaa.

Hannu Mikipuron orkesteri
toil kaikille pohjoismaista ju-
hannustunnclmaa tanssimu-
siikillaan ja veti lattian tay-
deltd juhlijoita. Hannu lauleli
"niitd meidin aikaisia" ja yhta
hyvin héneltd kadvi myés mo-
derni musiikki.

Itse Carl Anderson puolisoi-
neen oli paikalla ja hdnkin
naytti meille talenttinsa soit-
tamalla ja laulamalla orkes-
terin mukana.

Tamarack Lodgen luonto oli
kaikessa koreudessaan kuk-
kaistutuksia myéten, josta ju-
hannusvieraat nauttivat is-
tuskellen ulkona puron loris-
tessa. Juuri ennen pimeidn
tuloa syttyl komea kokko kes-

kipihalla. Carl ja Hannu soit-
telivat tuttuja sidveliad yleison
keskelld, jotkut yhtylvit lau-
lamaankin ja mahtava piiri
muodostui tuttuun tapaan
kokon ympérille.

Mukavat muistot jaivat jal-
leen juhannuksen vietosta
Tamarack Lodgella.

Aura seuran

toimintaa

Aura haalilla on niini pai-
vind monenlaista vipind4 me-
nossa. Leivontakurssit jatku-
vat ldhes viikottain (lisédtietoja
saa soittamalla: Elina Aarnio,
376-0345). Pullaa leivotaan
myyntiin niin paljon kuin ke-
ritdan ja muitakin leivonta-
vinkkeja on jo saatu. Kan-
santanhuja harjoitellaan so-
pimuksen mukaan; 10. hei-
niakuuta kokoonnuttiin jal-
leen tanhuamaan.

Keskikesdn tuoksuja levisi
Aura haalin pihalta kesidkuun
puolivilissd, kun vuotuinen
kanabarbeque pidettiin seu-
ran tiloissa. Miehet paistoivat
kananpuolikkaat mehevan
ruskeiksi ja naiset keittiossa
panivat poéydat koreiksi asi-
aankuuluvine kesdherkkui-
neen. Hyvilla yhteistyo6lla

Kanat palstuvat kokklen takana. Vasemmalta: Don Vigren,
Mauno Laurila, Pentti Mdllinen ja Birger Hurme.

saatiin jalleen sybtettya talon-
taydelta tyytyviisia asikkaita.

Canterburyn Finnish-Ame-
rican Heritage Societyn ja Au-
ra seuran yhteinen piknikki
pidetidin Aura haalin pihalla
(Ja sisitiloissa jos tarpeellista)
14. heinidkuuta klo 2 i.p. Jo-

kainen tuo omat evaiansi mu-
kanaan, mutta Aura seura
tarjoaa jotain purtavaa niille,
jotka "unohtavat" evaansa ko-
tiin.

Hannun ja Bertin musiikki
piristaa piknikkia, joten pik-
nikkikorit, tuolit ja liinat mu-

Harry manner, John Aarnio,
Kuva: Anja Laurila

kaan ja yhdessédolosta nautti-
maan!

Seuraava kuukausikokous
on 6. elokuuta ja vuotuinen
pannukakkuaamiainen on
elokuun 19. pv. klo 8-11
aamulla. Terveluloa!

ANJA LAURILA

6. heinidkuuta

Heindkuinen tervehdys Le-
pokodilta,

Juhlimme kesikuun syn-
tymépéaiviasankareita perjan-
taina, 29. paiva kesidkuuta,
nauttien uuden tuttavamme
Walter Voigtin monimuotoi-
sesta musiikista.

Han lauloikin pariin ottee-
seen "Happy Birthday" sanka-
reille, joita olivat Anne Petter-
sen, Victor Salmela, Sylvia
Johnston ja Heimi Ennis,
jonka syntyméipiiva sattui

- olemaan nimenomaisena pai-

vana.

Helmin tytédr oli Kalifornias-
ta ditiddn tapaamassa ja sain
kuulla heiltd molemmilta
Helmin aikaisemmasta taiteli-
jan elamaisté, josta annan tei-
dankin myéhemmin kuulla.

Maanantaina meille oli e-
siintymédssa komea nuori
mies Jason Cork, joka lauloi
taitavasti New Yorkin Broad-
way lauluja. Hénkin oli meil-
le uusi tuttavuus. Taméa ke-
sdn aika tuo meille nditd mie-
lenkiintoisia uusia tuttavuuk-
sia, kun suuri osa meididn
omia eslintyjiAimme on kesi-
laitumilla.

Keskiviikosta muodostui vii-
kon, jos ei koko vuoden koho-
kohta. Asukkaat halusivat
tanssia keskendin ja niinpa
USA:n itsendisyyspéaivdan illan
kunniaksi he toteuttivat toi-
veensa. Torstalaamuna yksi
Publixin kauppareissulle
lahtija totesi, ettd jalat olivat
kipeina, kun tuli tanssittua
niin kovasti.

AMERICAN-FINNISH NURSING HCME
A Division of

Binnishs-Amenican Resd Home, Inc.

1800 SOUTH DRIVE, LAKE WORTH. FLORIDA 33461-6199

Moni asukas uskaltautui Le-
pokodin aulan "tanssilatti-
alle". Ikaihmiset ravistivat
parikymmenté ikdvuotta har-
tioiltaan tuona iltana. Myoés
sivustakatsojilla oli hauskaa
katsella tanssin pyorteissa
olevia. Kiitos Juhani Po6lla-
selle, joka tull pelastamaan
tilanteen tanssittajien puut-
teessa. Kiitos myés tydvuo-
rossa olleille tydntekijoille,
jotka auttoivat musiikin suh-
teen vaihtaen kasetteja soit-
timeen.

Alunperin asukkaiden tar-
koituksena oli vain pitda pie-

nimuotoinen hetki aulassa

yhdessidolon ja tanssin mer-
keissd, mutta siitihdn paisui
isompikin tapahtuma, jota
jannitykselld odotettiin ja in-
nolla suunnitellaan uutta
tanssi-iltaa.

Lukupliirissd piddsimme Es-
ko Tommolan "Uuden maan
Rakentajat"-kirjan loppuun ja
saimme kirjasta kattavan ku-
van Suomen siirtolaisten eli-
masté ja vaiheista.

Aloitimme tiistaina uuden
mielenkiintoisen kirjan, jonka
nimi on "Yhteinen tulikoe,
naisten kertoma vuosilta
1939-44". Kirja on kooste
Kalevalaisten Naisten Liiton
jarjestaméain kirjoituskilpaan
v. 1977 lahetetyisd kirjoituk-
sista, joiden aiheena oli nais-
ten sodanaikaiset kokemuk-
set, heiddn ponnistuksensa
Suomen hyvéksi.

Kirjassa on mm. asuk-
kaamme Aili Riikkdésen kos-
kettava kirjoitus hidnen koke-

muksista sota ajan Suomes-
sa, josta meilld rauhan ajan
jalkipolvella el ole aavistus-
takaan. Ei ole ihme, ettd mo-
net sodan kokeneet ldhtivat
siirtolaisiksi uutta elamaa ra-
kentamaan Amerikkaan, jat-
tden taaksensa kipedt muis-
tot, taistelut elimasta ja kuo-
lemasta.

Sunnuntain hartauden suo-
ritti Kotikirkko. USA:n itse-
naisyyspaivan, keskiviikon
hartauden suoritti Ansted
Tretten. Kiitos hartausten pi-
tiajille. Kiitos myés Kukka-
maan Reinolle, kovasti odote-
tulle ja pidetylle viihdyttéjalle,
kuin myés Lydia Knutilalle
heleédsti laulustaan ja Charlie
Hedlundille sdestyksestadn.

Terveisin

ANNE

Suomalaistaiteilijoita Los Angelesin

kansainvilisella taidebiennaalilla:

Riitta Nelimarkan tekstiilinayttely
Veli Grano yhteisnayttelyssa

LOS ANGELES - L.A. Inter-
national Biennial Art Invita-
tional 2001 on Yhdysvaltain
linsirannikon suurin kan-
sainvalisen nykytaiteen kat-
selmus. Tapahtumaan osallis-
tuu yli 200 taiteilijaa 30
maasta Los Angelesin johta-
vissa gallerioissa ja taide-
museoissa kuuden viikon
ajan alkaen 18. heindkuuta.

telyssa on esilla 22 villare-
liefid Oceania- ja Elise-sar-
Joista.

Nayttely on avoinna yleisélle
23.heindkuuta - 7. syyskuu-
ta.

Veli Granén video "The Path
to the Quays House" on osa
"Head Frame" videopresentaa-
tiota, johon osallistuu 13 tai-

. teilijaa useasta eri maasta.

Vuoden 2001 biennaaliin on
Suomesta kutsuttu Riitta Ne-
limarkka ja Veli Grané.

Riitta Nelimarkan nayttely
"Northern Brights & Textile
Reliefs by Riitta Nelimarkka"
on arvostetun Fashion Ins-
titute of Design and Merc-
handising -instituutin galleri-
assa. Tdméa on Riitta Neli-
markan ensimmaéiinen yksi-
tyisnayttely USA:ssa. Nayt-

Video esitetdsin Absolut L.A.
International taidebiennaalin
avajaisissa Bergamot Station
galleriakompleksissa Santa
Monicassa 18. heindkuuta.
Avajaisten jidlkeen videopre-
sentaatio on nahtavissid Wil-
liam Turner galleriassa Veni-
cessd.

Nayttely on avoinna yleisolle
18. heindkuuta - 18. elokuu-
ta.

Name

Three months for eight bucks!

Special offer for new RAIVAAJA subscribers!

Whether you read Finnish or English,
RAIVAAJA will keep in touch with your roots, current Finnish American
activities and events in Finland. Subscribe today!

Address

Note: This offer is limited to new subscribers in the U.S. only and expires
on September 30, 2001. Regular USA subscription rates are $28.00 a year,
$20.00 for six months, and $16.00 for three months.
and your check payable to Raivaaja Publishing Company, P.O. Box 600,
Fitchburg, MA 01420-0054.
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Sylvia Kallio

Laina Junell Wickman

WORCESTER, MA - Laina
M. (Ylevid) Junell Wickman,
88, 26 Harvard St., kuoli hei-
nidk. 2, 2001 Lutheran Home
hoitokodissa pitkdn sairau-
den murtamana. Han oli
edesmenneen Frank Wickma-
nin leski.

Han oli syntynyt Worceste-
rissa Mikko ja Maria (Ylikér-
hys) Ylevin tyttirena ja kavi
koulunsa Worcesterissa. Han
oli asunut myts Gardnerissa
ja Princetonissa.

Edesmennyt oli tyoskennel-
lyt Heywood-Wakefield Co.:
ssa Gardnerissa seka Prince-
ton Manor hoitokodissa Prin-
cetonissa.

Lutheran Home'ssa asues-
saan Wickman oli toiminut
asukasneuvoston president-
tinid ja varapresidenttina.
Hian oli saanut vastaanottaa
"Vuoden asukkaan" huomion-
osoituksen.

Kaipaamaan jai poika Tho-
mas B. Junell, Princeton; nel-
ja siskoa, Ilma K. Jokela, Alli
E. Connolly ja Laura V. Yleva,
kaikki Worcester ja Laila M.
Anttila, Yuba City, CA; kaksi
lastenlasta; ja kaksi lasten-
lasten lasta.

Edesmenneen ensimmainen
aviomies Toimi J. Junell kuoli
1963.

Sawyer-Miller-Masciarelli
Funeral Homes, 123 Main St.,
Westminster, huolehti hil-
jaisuudessa tapahtuneesta
hautaamisesta.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

WASHINGTON, D.C. - Syl-
via Anderson Kallio, 94, kuoli
kesdk. 20, 2001 kotonaan
Parkinsonin tautiin.

Héan oli syntynyt Arthydessa
(MN). Saatuaan paastotodis-
tuksen University of Texasista
hidn opiskell Sorbonnessa
Pariisissa ja suoritti kielten
masters tutkinnon Catholic
Universityssa.

Kallio oli opettanut ranskaa
Washingtonin Murch Elemen-
tary Schoolissa 15 vuoden
ajan 1960- ja 70-luvuilla.

Vuosina 1934-48 edesmen-
nyt oli naimisissa ranska-
laisen kreivi Marc de Flognyn
kanssa. Pariskunta oli asu-
nut mm. Afrikassa, missa
edesmennyt oli tehnyt vapaa-
ehtoistyota Albert Schweitze-
rin sairaalassa.

Toisen maailmansodan ai-
kana han tyoskenteli Rans-
kan Punaisen Ristin palveluk-
sessa. Myohemmin hin oli
Ranskan vastarintaliikkeen
agentti ja toimi vilikdtena,
kun maasta pakeneville juu-
talaisille hankittiin vaaren-
nettyja henkilollisyyspaperei-
ta. Kiitoksena hdn sai vas-
taanottaa Medalille de Recon-
naissance -mitalin.

Edesmenneen toinen puoli-
so oli suomalainen kuvan-
veistdja Kalervo Kallio, presi-
dentti Kyosti Kallion poika.
He tapasivat toisensa Suo-
messa 1948. Kolme vuotta
mybhemmin he avioituivat ja

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, MY
896-6166

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

Es

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Cona.
Tel. 860-564-2147

muuttivat Washingtoniin
1950-luvun alussa. Kalervo
Kaliio tunnettiin muotokuvien
veistdjana. Pariskunta erosi
myshemmin. Kalervo 'Kallio
kuoli 1969.

Kallio oli lahjoittanut taidet-
ta Suomen Kallio museolle.
Hin oli saanut vastaanottaa
Valkoisen Ruusun -kunnia-
merkin.

Kaipaamaan j4ai veli Harold
Anderson, Beaver Township,
MN.

Dennis A. Mattson

TOWNSEND, MA - Dennis
A. Mattson, 47, 92 Greenville
Road, kuoli heinidk. 3, 2001
Lahey Clinicilla Burlingtonis-
sa pitkdn sairauden murta-
mana.

Han oli syntynyt elok. 10,
1953 Fitchburgissa Edward
L. ja Aino M. (Kleimola) Matt-
sonin poikana ja oli asunut
koko ikdnsa Townsendissa.
Han pdidsi North Middlesex
regional High Schoolista
1971.

Mattson tyoskenteli metsa-
tyomiehenid monia vuosia.
Sita ennen hin oli ollut Murto
Propane Companyn autokus-
kina Masonissa (NH) seka
Mattson Poultry Farmilla
Townsendissa.

Kaipaamaan jai puoliso Deb-
ra A. (Murto) Mattson; poika
Jeremy J. Mattson; kaksi ty-
tartd, Kristen A. ja Filna M.
Mattson, kaikki Townsend;
veli Waldo Mattson, Miami,
FL.

Veli Donald Mattson ja sisko
Ellen Duk_cshlrc kuolivat ai-
kaisemmin.

Hautaaminen Hillside hau-
tausmaahan.

RAIVAAJAN

sivuilta poimittu

25 vuotta sitten

8. heindkuuta 1976

"FITCHBURG-Bicentennial
kesidjuhla, joka vietettiin vii-
me vilkon vaijheessa Ameri-
kan Suomalaisen Kansanval-
lan Liiton, Finnish-American
Club of Saiman ja Tyévéaenyh-
distys Saiman jiarjestimana
Saiman Puistossa oli kaikin
puolin onnistunut juhla. Il-
mojen haltija oli jadrjestanyt
kauniin kesidisen paivan.
Sunnuntaina oli juhlissa toi-
selle tuhannelle nouseva ylei-
sjoukko", kirjoitettiin lehden
etusivulla.

50 vuotta sitten

5. heindkuuta 1951

Koski Farm Agency Spence-
ristd (NY) esittelli mainokses-
saan useita myytdvina olevia
farmeja. Joukossa oli 65-eek-
kerin kanafarmi, 160-eekke-
rin karjafarmi ja 90-eekkerin
farmi.

7. heindkuuta

Bostonin alueen kirjeenvaih-
taja "L.L." tiedotti seuraavaa:
"Edith Syrjala, Savel ja Rac-
hel Syrjalan tytar sai dsket-
tdin paastotodistuksen Wa-
tertownin korkeakoulusta ja
tulee jatkamaan opintojaan
syksylld Simmons Collegessa,
Bostonissa, kotitalouden alal-
la."

9. heindkuuta

Westminster (MA) uutisissa
kerrottiin Anna ja Aarne Lu-
canderin hopeahiista, jotka
"heille yllatyksellisesti jar-
jestettiin Kauppalantaloon vii-
me lauantai-iltana". Haivie-
raita oli saapunut lahipaikka-
kuntien lisdksi Bostonista ja
"Mainestakin asti".

11. heindkuuta

"Aino K." Lake Worthista
(FL) kertoi juhannuksen ja

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiéristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystévillinen palvelu

Bosk.
Funeral HHome

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

MEMBERS OF LOCAL

* BANK TRUSTS *

AND INTERNATIONAL

ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.
LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

Bk INSURANCE

* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE ¢ /ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

4

763 Mass Avenue, Lunenburg, MA™
24 Water Strect, Fitchburg, MA

<D

MASCIARELLI
FAMILY FUNERAL HOMES
*
Tor over 50 yeaus, /;um[L:_x have Jz/'um/af on out ﬁuxzm[uwn‘ccm

) . o g »
Convenience (s an imprortant patt .)f out sewice, with 5 locations to choose /uwu.

129 Elm Street, Fitchburg

e

123 Main Street, Westminster, MA
89 West Street. leominster MA

SAWYER-MILLE R- MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 » fax 978/ 345-4899
Michael D. Masciarelli and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors
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Fourth of July juhlan olleen
ja menneen. "Suomalaiset
turistiklubilaiset eivit niita
erikoisemmin juhlineet. Yri-
timme kylld juhannuksena
tanssia haalilla, mutta vien
puutteessa emme kauan yk-
sin lattialla pyérineet ja oli-
han se hiukan hiottava il-
makin", han totesi lisiten,
ettd "kylld meitd viela taslla
eteldssa on tarpeeksi turisteja
vastaanottamassa".

65 vuotta sitten

6. heindkuuta 1936

Voluntownin (CT) uutisissa
kysyttiin, "Onko pysynyt mie-
lissd ne osuuskuntaviden
kenttidjuhlat, jotka pidetdin
12 p. heinidkuuta Beach Pond
jarven rannalla Haikmannin
pihalla?" Juhlat olivat osuus-
toimintavien ja Aura seuran
yhteiset.

8. heindkuuta

Tama pikku-uutinen l6ytyi
Fitchburgin uutissivulta:
"Saiman I[hanneliitolla on ou-
tinki ensi lauantaina {lta-
paivilla. Mrs. Elina Hon-
kanen, Ihanneliiton johta-
jatar, ilmoitti tdnd-aamuna,
ettd lapset viedaan puistoon
Kuusamolta autoilla kello yh-
delta."

10. heindkuuta

Keskikesdn piknikin jarjesti
Philadelphian S.S.0. "Hol-
meksessa Halosella". Osanot-
tajille luvattiin sekd henkistd
ettd ruumillista ravintoa.
"Suur-New Yorkista tulee pu-
huja ja muuta ohjelmaa tulee
paikallisilta tovereilta", ker-
rottiin.

Aki Kaurismaki

ryhmaéprojektissa
Saksalaissyntyinen ohjaaja
Wim Wendersin ja hidnen
Berliinissd toimivan Road
Movies tuotantofirmansa seu-
raava projekti on Ten Minutes
Older filmi, joka koostuu 15

| ohjaajan 10-minuuttisista ai-

kaa kisittelevista jaksoista.

Suomalaisohjaaja Aki Kau-
risméen lisdksi Jim Jar-
musch, Spike Lee, Bernando
Bertolucci, Mike Figgis, Jean-
Luc Godard ja Jim Menzel
ovat jo mukana projektissa.

Filmit on aikomus esittaa
kahtena 90 minuutin pituise-
na elokuvana sekid 15 10-mi-
nuuttisena episodina ja nii-
den on maira valmistua ensi
vuonna.

Lahjavihje

Mitéa lahjaksi
ystiville tai
sukulaisella, jolla
jo on kaikkea?

RAIVAAJAN
vuosikerta!
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Valmistunut

FITCHBURG, MA - Sinikka
Savukoski, Sauli ja Jaana Sa-
vukosken tytiar, on valmistu-
nut Framingham State Colle-
gesta, missd hdan suoritti
Bachelor of Arts, Summa Cum
Laude, tutkinnon. PaAainee-
naan han opiskelli espanjaa,
sivuaineenaan kasvatustie-
teita, ;

Savukoskelle myoénnettiin
Tsongas stipendi hienoista
suorituksistaan.

Tulevaisuuden suunnitel-
missa on Masters -tutkinto
espanjan kielessi ja kirjalli-
suudessa. Han aloittaa opin-
tonsa tulevana syksyna Uni-
versity of Massachusettsin
Amherstin kampuksella, toi-
mien myos apulaisopettajana.

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
taan joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Heindkuun hengelliset tilai-
suudet sunnuntaisin Elm St.
Lahetyskirkossa klo 2 i.p.
Heindk. 22. pnid mukana pas-
tori Mikko Tervo. Tilaisuu-
den jidlkeen kahvitarjoilu.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myés niita, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdin otta-
maan yhteys yllaolevan nu-
meron avulla,

Elm St.
Léahetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hékoulu klo 11.

Kesa-, heina- ja elokuun
alkana kuukauden kolmante-
na sunnuntaina jumlanpalve-
lus pidetdian klo 10:30 aam.
Mintyrannassa Westminste-
rissa.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 1i.p.
Nuorisoryhméd kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaiisend sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Keskiviikkoiltaisin klo 7 har-
taustilaisuus Miantyrannassa
heindk. 11. - elok. 29. vilise-
na aikana.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
u.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

MUISTA
testamentissasi
RAIVAAJAA!

Siten turvaat
I suomalaisten perinteiden

jatkuvuuden,

Suomalaista kansanmusiikkia
soitetaan jenkkityyliin ja
jenkkivoimin

Raidkkyldan Kihaus-juhlilla
soitetaan suomalaista kan-
sanmusiikkia amerikkalaisin
voimin. Festivaaleilla vieraile-
va Suddenly Finnish -yhtye
perustettiin Yhdysvalloissa
viitisen vuotta sitten, kun
suomalainen musiikinopetta-
Ja innosti jenkit suomalaiseen
kansanmusiikkiin.

Yksi suuren Amerikan ih-
meistd on San Diegon yliopis-
to. Siella vol nimittdin opis-
kella suomalaista kansan-
musiikkia. Nuorten opiskeli-
joiden mielestd suomalainen
kansanmusiikki ei olekaan
tylsda tal yksitoikkoista, vaan
kaunista, herkkia ja tdynni
yksityiskohtia.

"Suomalaisessa musiikissa
minua viehittda sen yksi-
tylskohtien rikkaus ja tapa,
jolla nithin paneudutaan. Toi-
sin on meiddn bluegrass-mu-
silkissamme, joka on hyvin
danekidsta", muusikko Matt
Dorman arvioi.

Merja Soria vel suomalaisen

kansanmusiikin San Diegon
yliopistoon koti-ikdvan vai-
vaamana. Han kiersi luokissa
laulamassa ja sai opiskelijat
innostumaan.

"Ja sitten kun amerikka-
laiset huomasivat, ettd joku
tammonen, joka tulee tim-
mosesta eksoottisesta maas-
ta, josta harva siellid on edes
kuullut, niin sitten he vaan
arvostivat sitd minun ylpeyt-
tidni omasta kulttuuristani”,
muistelee Soria.

Viitisen vuotta sitten syntyi
yhtye Suddenly Finnish, joka
on jo hankkinut suosiota
amerikansuomalaisten kes-
kuudessa ja vierailee nyt en-
simmaisen kerran Suomessa
Radkkyldn Kihaus -festivaalil-
la.

"Kuulin Merjan yhtyeen e-
siintyvan ja halusin heti mu-
kaan", muusikko Douglas Lee
kertoo.

"Minua kiehtoi erityisesti
suomen kieli. Se on todella
kaunis kieli." (MTV3)

Kulttuurivuoden satoa korjataan:
Helsinki on nyt tiynna matkailijoita

Viilme vuonna Helsinki oli
ulkomaisissa medioissa esilli
enemmain kuin ehki koskaan
ennen. Tarkeimpid syita sii-
hen oli kulttuurivuosi, jonka
paitavoitteita oli suomalaisen
kulttuurin tunnetuksi teke-
minen muissa maissa. Nyt
kesa-Helsinki viliseekin turis-
teja, joita viehattaa kaunis ja
turvallinen, "taskukokoinen"
padkaupunki, jossa on myéds
korkeatasoista kulttuuria.

"Tamé on viehittavin paik-
ka, jossa olemme olleet",
ihastelevat risteilyturistit Tek-
sasista. He ovat kiertianeet jo
Berliinissd, Tallinnassa, Pie-
tarissa ja Lontoossa. Dorsley
Rushing myoéntia, ettel tieda
Suomesta muuta kuin sen,
ettd Helsingissid on joskus
ollut olympialaiset.

Synti ei ole suuri vain paii-
vidn Suomessa viivahtavilla
jenkkituristeilla. Mutta mo-
nien pitempadn viipyvien tie-
dot ovat nyt entistd tarkem-
mat. Viime vuonna ulkomailla
Julkaistiin 750 artikkelia pel-
kastadn kulttuurivuodesta.

Adriene Kinloch Floridasta
tutustuu Senaatintorin ympa-
ristéén ja kertoo suomalaisen
kulttuurin kiinnostavan jo
suvun skandinaavisten juu-
rienkin takia.

Kinlochia on erityisen kiin-
nostunut nahtavyyksista,
arkkitehtuurista ja suoma-
laisesta ruokakulttuurista.

"Suomi littyi EUhun, niin se
aiheutti sen, ettid Suomesta jo
kirjoitetaan jo paljon enem-
maén ja ylipaidtiaan puheenjoh-
tajuus, kaupungin juhlavu-

osi, kulttuurivuosi. Nama
kaikki yhdessa ovat sitten li-
sanneet sitd nakyvyyttd", ar-
viol markkinointisihteeri Kaa-
rina Tikka Helsingin kaupun-
gin matkailu- ja kongressi-
toimistosta.

Nykytaiteen museo Kiasman
yleisosta jo 2/3 on tdna kesad-
ni ulkomaalaisia. Talo on nyt
kansainvalisesti tunnetuim-
pia suomalaisia rakennuksia.

"Suomalaisella kulttuurilla
on tilla hetkelld than mielet-
téomén hieno itseisarvo, sita ei
varmaan vield ihan taysin
Suomessa tajuta", arvelee
museon tuore johtaja Tuula
Karjalainen.

"Taalla Kiasmassa on suo-
malaista nykytaidetta esilla,
ja sehdn on tavallaan avain
suomalaiseen sieluun taiteen
kautta. Se kaikki muu kult-
tuuri, joka levittaytyy tassa
rakennuksen ympaérilla on
yksi avain, ja toisentyyppinen
avain on tama taide taalla. Ja
mina luulen, ettd sen takia
nekin turistit, jotka eivét ole
tallaisia art-lovereita, rien-
tavat tinne Kiasmaan", Karja-
lainen uskoo. (MTV3)

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(978) 582-4911 + 1-800-548-6099

ISUZU-SUZUKI

' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg

(978) 345-1011 + 1-800-345-SAVE |

NA

k.

Kaikenlaisia vakuutuksia . .

NIEMI
INSURANCE
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449
Vilitetaan myos kiinteistéja

.. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

| ASEVELIPALSTA

Suomalaiset Aseveljet Amerikassa
Finnish War Veterans in America
93 Cooper Rd., Ridgefield, CT 06877
E-mail: jmkirk@attglobal.net

Aseveli kalenteria

Suomi julistettiin itseniisek-
si 6. joulukuuta 1917.

Suomen lipun péivi/Man-
nerheimin syntymaéapaiva 4.
kesdkuuta.

Suomen veteraanien paivi
27. huhtikuuta. Kaatuneiden
muistopéiva 3. toukokuuta.

Vapaussota alkoi 27. tam-
mikuuta 1918 ja paittyl 16.
toukokuuta 1918.

Talvisota alkoi 30. marras-
kuuta 1939 ja paattyi 13.
maaliskuuta 1940.

Jatkosota alkoi 25. kesa-
kuuta 1941 ja paittyl 4. syys-
kuuta 1944.

Lapinsota alkoi 15.syyskuu-
ta 1944 ja paattyl 25. huhti-
kuuta 1945.

Suomalaiset Aseveljet Ame-
rikassa yhdistyksemme pe-
rustettiin vuonna 1934. En-
sin se toimi nimellda "Suomen
Vapaussodan Rintamamiehet
Amerikassa".

Yhdistyksen SVRA lippu vi-
hittiin kayttéon 30. tammi-
kuuta 1936. Yhdistys rekis-
terditiin nimeltaan nykyisen-
laiseksi 15. tammikuuta
1940. Lisdksi yhdistys sai
vuonna 1989 verovapausoi-
keuden. Kaikki yhdistyksen
saamat lahjoitukset (suuret-
kin) ovat titen verovapaat,

Venéjin mahtikaskylld kaik-
ki asevelikerhot - lottatoi-
mintaa mydéten lakkautettiin
Suomessa vuonna 1945. Me
vain emme lopettaneet toi-
mintaamme.

Olemme kerdnneet varoja
puutteessa oleville Suomen

sotien veteraaneille ja heidan
leskilleen tiilld Amerikassa
ja ldhettédneet niitd Suomeen
yksityishenkiléille, invaliidi-
parantoloille ja sotavamma-
sairaaloille.

Talvisotaan onnistuimme la-
hettamidian 373 vapaaeh-
toista. Lisdksi oli 1000 miesta
valmiina lahtoon kun sota
loppui. Ladkelahetyksemme
arvo oli noin $10,000 etu-
padssa morfiinia.

Vuonna 1978- 1979 tehdyn
kerdyksen tuloksena lahjoi-
tettiin Kaunialan sotavamma-
sairaalan rakennusosastolle
ja Vanhuksienkoti Kuusiko-
dille Espoossa yhteensid noin
$17,000.

Nykyinen toimintamme si-

siltaa yhteydenpitoa veteraa-
neihin tdilld ja Suomessa.
Joka vuosi muistamme joulu-
lahjoin joitakin puutteessa
olevia veteraaneja ja heididn
leskidin.

Nyt meilld on menossa uusi
kerdys, jonka tarkoitus on ra-
hoittaa "Raatteentie” muisto-
hiihtomarssia. Haluamme té-
ten kiittda ja kunnioittaa
muista Pohjoismaista Suo-
men avuksi talvisotaan tullei-
ta vapaaehtoisia sotureita.
Hiihtoon on mahdollisuus ot-
taa osaa, jos on yhdistyk-
semme jasen.

Jiseneksi pyrkivin ei tar-
vitse valttaméitta olla vete-
raani ejkd edes suomalainen.
Jasenmaksumme on 810
vuodelta.

John Kirk
puheenjohtaja

simmaiselle viikolle.

8. paivina.
ovat suljettuina loman ajan.

mennessa.

Raivaajan kesidloma

Raivaaja Publishing Companyn vuotuinen kesiloma
ajoittuu heinidkuun viimeiselle ja elokuun kahdelle en-

RAIVAAJA el ilmesty heindkuun 25. eika elokuun 1. ja
Raivaajan toimitus, konttori ja kirjakauppa

Ensimmaéinen loman jilkeinen RAIVAAJA ilmestyy 15.
keskiviikkona 15. elokuuta 2001,
teriaalin tulee olla toimituksessa elokuun 10. piividin

Lomallemme ajoittuvien tapahtumien ilmoitusten tulee
olla toimituksessa heindkuun 13. piivina.
Toivotamme hyvia kesidd kaikille lukijoillemme!

Raivaajan toimitus ja konttori

Siihen tarkoitetun ma-

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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The Finnish-American

Celebration of culture brings
New England Finns together

FITCHBURG, MA - Regard-
less of the clouds and an
occasional rain shower, the
95th annual New England
Finnish Summer Festival on
June 23 and 24 at Saima
Park drew in more than a
thousand people to partici-
pate in the celebration of
Finnish culture.

"It's been a joy to be the
chairman of this year's festi-
val,” began Vilho Lucander,
the festival chairman, when
greeting the audience during
the Sunday's cultural pro-
gram.

He talked about the Finnish
immigrants who came to this
area from the 1890s on.

"They established these
summer festivals because
they wanted to enjoy each
other's company," he said.
There were political speeches
and poetry reciting contests,
he continued, telling that his
mother had won at least one
of them.

Lucander thanked all who

Ambassador Jaakko Laaja-
va was the festival speak-
er.

had helped to make the festi-
val possible.

"These things do not happen
by themselves. Many people
helped," he stated.

"This year marks the 95th
Finnish Summer Festival
which has the distinction of
being the longest running
annual Finnish ethnic festival
in the U.S. Let's make sure
that this tradition of gather-
ing together to celebrate our
Finnish culture continues for
many more years to come,"
said Marita Cauthen who
served as master of cere-
monies.

"I know what a historic place
Saima Park is and that the
distinguished speakers before
me include many persons
from the Who's Who of Finn-
ish history," commented
Ambassador Jaakko Laajava
when beginning his speech.

"I noticed in RAIVAAJA that,
50 years ago, one of my pre-
decessors, Mr. Johan Nykopp,
the then Finnish Minister in
Washington, who had been
there only a couple of weeks
and had presented his cre-
dentials to President Truman
just the week before, also
came here. It must have been
one of his first official duties,"
Laajava continued.

He then asked the audience
if they had noticed that there
are two very different kinds of
Finns: the "Winterfinns" and
the "Summerfinns." The
"Winterfinns" are "somewhat
reserved and withdrawn, pre-
pared for the worst, sturdy,
no-nonsense people who can

take whatever comes with
incredible resilience."

The "Summerfinns" are "out-
going, talkative, even festive
people who like to be out-
doors, celebrate, meet people
and stay awake until the wee
hours of a summer morning,"
he described.

Mother Nature, no doubt
plays a role, he said adding
that "most Finns find it
important that they be tested
every now and then."

He reminded the audience
that Finland paid a heavy
price for defending its inde-
pendence but has also won
its place in the world among
independent nations.

There has been challenges
even during the more recent
history, the Cold War being a
major one.

"We Finns, like Americans,
cherish our freedom, our lib-
erty, our democratic form of
government, our civil and
human rights," Laajava stat-
ed.

"l am sure you all have
enjoyed reading about Fin-
land being the least corrupt
nation on earth, being one of
the most competitive eco-
nomies in the world, being
number one in mobile tele-
communication and so so," he
said, quickly adding that "you
all know that Finns never
brag about themselves."

Ambassador Laajava said
that it has been a pleasure to
represent Finland in the U.S.
The countries have good rela-
tions, they work together "to
advance the cause of free-

State Representative Brian Knuuttlla, left, presents the state

proclamations to festival chairman Vilho Lucander.

dom."

Laajava said that even
though he has often talked
about modern-day Finland,
he has not forgotten to also
tell about Finnish history and
about Finns in the U.S. and
Finnish Americans.

"It is very important that we
promote and maintain our
cultural heritage and cherish

Revohtulet dancing away.

it like we do today," he said.
"It 1s important to understand
what a wonderful contribu-
tion Finns have made to the
building of this great Ameri-
can nation. We can and
should be proud of it."
Laajava said that Finnish
government is grateful for the
enourmous work the many

turn to CELEBRATION page 8

Scandinavian
Midsummer
Celebration

RANDOLPH, NJ - The Scan-
dinavian American heritage
Society held its 13th annual
Midsummer Celebration on
June 16th at the County Col-
lege of Morris. ;

Among the performers were
New York City based Ulla
Suokko, Jan-Olof Andersson
and Lars Karlsson from Swe-
den and Bert Stromholm and
Brent Buswell,

More than a thousand peo-
ple attended the celebration.

This year's recipients of the
SAHS' scholarship awards
were Laura Cirigliano and
Keith Samuelson, both from
New Jersey.

The raffles winners were:
Paul Thenstedt (Finnair tick-
et), Arleene Tervakoski (Ice-
landair ticket), K. Askersson
(SAS ticket), Andy Karlson
(Williams Lake) and John
Peterson (Land of Viking).

All photos by Paul Kaske

Scholarship ec!ptem.s Laura

Ann Marle Sten, curator of
room.

SCANDINAVIAN am

A LS 1r 2

Clrlgl[ano. -;urd Jrom left, and

Kelth Samuelson, third from right, with thelr parents.

?

Viking tmage, (n the children's

Assoclation SWEA.

Maypole event presented by Swedish Women's Educational

bt bt

Dance music by Artie Nilson, from left, Wally Erlksson Jr.,

L}

Jeannette Baker, Brent Buswell and Bert Stromholm.
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Sports Roundup

by Harri Silitonen

Parviainen throws

longest javelin

World champion Aki Parviai-
nen of Finland threw the jave-
lin for 92.41 meters, the
longest throw in the world
this season, at the European
Cup A Class Championships
at Vantaa on June 24. He
thus served notice on Czech
Jan Zelesny and Greek Kos-
tas Gatsioudis, his top rivals
at the moment international-
ly, that he is fully prepared to
defend his world champion-
ship at Edmonton this sum-
mer.

Parviainen lead the Finnish
men to the national team
championship at Vaasa with
110 points to to Sweden's 106
and the Czech Republic's 101
to sew up the European
super-league status this sea-
son.

Tommi Hartonen set a new
Finnish men's national record
in the 100-meter dash in
10.21 seconds. The next day
" he doubled to a win in the
200m in 20.94. Olli-Pekka
Karjalainen won the hammer
with a 75.54 throw.

Olympic champion Arsi Har-
Ju was off top form in the
shotput in which he was sec-
ond with only 19.98. Dmitri
Gontsharuk of Belarus won
the shot with 20.12.

Other Finnish second-plac-
ers included Tomi Tompuri in
the was second in the discus
with 62.44, won by Czech Li-
bor Malina with 63.34. Stefan
Holm of Sweden squeezed out
Finland's Oskari Frésen in
the high jump when both
leaped for 228 centimeters,
but with the Swede doing it in
only two tries when it took
Frésen three. Simon Sund-
sten of Finland had a silver in
the long jump with 768cm,
won by Peter Haggstréom of
sweden with 775.

For the bronze, Kim Berg-
dahl of Finland was thrid in
the steeplechase in 8:45.98,
won by Jim Svendy of Norway
in 8:35.55. Vesa Rantanen
did 560 in the pole vault in
which Patrik Kristiansson of
Sweden set a new Scandina-
vian record of 583 in winning.
Johan Meriluoto had a bronze
in the triple jump with 16.53
with Christian Olsson of
Sweden first with 17.00. The
Finnish men were third in the
4x100 relays in 40.02, won by
Norway in 39.93 with Switzer-
land second in 39.96.

Finnish women ended up
barely staying in the Euro-
pean A-League with a 70-
point sixth place finish in the
wemen's competition with Po-
land making the super league
standing with 132 points.

The only Finnish women's
victory came when Heli Koi-
vula won the triple jump with

14.13 meters. Paula Huhta-
niemi did take second in the
javelin with 59.35, won by
Mirela Tzelll of Greece win-
ning it with 65.05. Johanna
Manninen was third in the
200-meter run in 23.46, won
by Kim Gevaert of Belgium in
23.10.
Reporting from
Hédmeenlinna, Finland

Pia Sundsted wins

Finnish bike title

Internationally ranked Finn-
ish long distance bicyclist Pia
Sundsted won the National
Women's Championships at
Hirvensalo near Turku on
June 30. She negotiated the
91.8-kilometer course in 2
hours 34 minutes 23 sec-
onds. Second placer Silpa
Ahlroos finished about six
minutes behind at 2:40:26.
She had actually kept up with
Sundsted for two laps but
found the pace too demand-
ing and dropped back. Third
place went to Tiina Nieminen
in 2:49.20.

Sundsted had just returned
to Finland from North Ame-
rica where she mostly races.
She had just competed in an
1100Km race in the United
States. A member of the Kok-
kola GIF team and an Olym-
pian from Sydney, She is
looking forward to the world
championships in Portugal in
October.

Sundsted last competed in
the Finnish championships in
1997, which she won, and
had this to say:

"The Finnish girls have im-
proved tremendously. I really
had to work hard for the vic-
tory."

Runnerup Ahlroos com-
mented: "Second pace felt
about like winning. I'm satis-
fied to have stayed at Pia's
pace even that long. At the
beginning of the third lap, I
let Pia go her way and fo-
cused on securing the silver
medal."

The next day's men's race
was phenomenally close.
Winner was Christian Selin
who biked 210Kms. to the
tune of 5:30:47. Jukka Heini-
kainen finished 10 seconds
behind at 5:30:47, and third
was Joona Laukka a second
later! Wow!

Reporting from Turku

Hanna-Maria Seppala

new Finn swim star

Hanna-Maria Seppéli, 16,
broke two Finnish swimming
records (both her own) at the
Finnish National Swimming
Championships at Espoo,
June 29-July 1. First, she did
the 100-meter freestyle in
56.25 seconds improving by

turn to SPORTS page 9

News from Finland

Finns cooler on EU, poll shows

Finnish attitudes toward the European Union
have cooled, a new opinion poll showed.

In the poll done by Finnish Gallup for a De-
fense Ministry think-tank, 49 percent of respon-
dents said the European Union had a positive
impact on Finland's development, down from 62
percent in a similar survey last year.

The MTS think-tank, a parliamentary body,
said it was the first time since it began taking the
annual poll in 1995 that Finnish attitudes to-
wards the EU had turned negative.

Finland joined the European Union in 1995
after Finns voted in a 1994 referendum to enter
the bloc.

Farming, sovereignty and social security were
listed most often as suffering from European
integration, the June poll of more than a thou-
sand Finns found. (Reuters)

Poverty increases in
post-recession years

A fresh study indicates that in spite of the eco-
nomic growth that came after the recession of
the early 1990s, differences in income increased
in Finland since the second half of the decade.

At a time when economic recovery has brought
more wealth to a small group of Finns, mass un-
employment has affected people at the other end
of the economic scale.

The actual number of people classified as poor
depends an how poverty is measured. According
to calculations by Risto Sullstrom and Marja
Riiheld of the Government's Institute for Eco-
nomic Research (VATT), there were 315,000
poor people in Finland in 1998.

"There is good foundation for discussion on the
increase in poverty in the 1990s,” the two write.

Sullstrém’s and Riiheld’s study is part of the
great recession project of the Academy of Fin-
land. (HS)

Namibian President critical of
Abhtisaari role in independence
process

In a recently published volume of memoirs,
Namibia's President Sam Nujoma is sharply crit-
ical of the role of former Finnish President
Martti Ahtisaari in the independence process of
Namibia.

At the time Ahtisaari served as special repre-
sentative of the United Nations Secretary Gener-
al. According to Nujoma's assessment, Ahtisaari
was mainly motivated by self-interest. The Na-
mibian President says that Ahtisaari was more
concerned with advancing his career at the UN
than meeting his obligations toward the Nami-
bian people who were then under the illegal
administration of South Africa.

Ahtisaari says that he is not surprised at the
criticism, but that he is disappointed at what he
sees as President Nujoma's poor judgment.

(HS)
Prison population increases

The number of prisoners began to increase in
Finland last year after a long decline due to
harsher sentences and increased drug crimes.
Thirty percent of the jails in Helsinki are over-
crowded and there may be as many as 10
inmates in a 25-square-meter cell for six per-

sons.
In June 2001 the number of prisoners was 10
percent more than a year ago.

(AL)

Finland at top in UNDP index

According to the United Nations Development
Program's report on human development for
2001, Finland ranks at the top of the heap as the
world's technologically most advanced nation.
Finland is followed by the United States, Swe-
den, and Japan.

The UN's Human Development Report focuses
this year on the issue of "making new technolo-
gies work for human development,” highlighting
the emergence in developing countries of cen-
tres of excellence as a means of harnessing sci-
ence and technology to reduce poverty. (HS)

Doctors prepared to lower
wage demands

The public sector physicians currently on strike
are prepared to lower their demand for a wage
hike of twenty percent, reveals Finnish Medical
Association vice chairman Heikki Parnanen.

"The exact amount depends on the agreement
as a whole," Parndnen stated.

According to Parnidnen, the FMA expressed its
desire for a compromise already in early June
when negotiations with the national conciliator
turned out to be unsuccessful. Parninen believes
the ball is now in the court of the employer as
the doctors have made concessions but the Com-
mission for Local Authority

Employers have not budged an inch in the dis-
cussions. The negotiations towards ending the
prolonged strike are currently at an impasse as
the employer holds a completely opposite view
of the situation. (HS)

Bits and pieces

Exceptions to EU tax laws granted to the au-
tonomous Aland Islands in the Baltic Sea be-
tween Finland and Sweden may come under
scrutiny because companies have started to
exploit the island's tax-free status, Finland's Eu-
ropean Union ambassador Antti Satuli said.

(KL)

The construction industry in one of Finland's
largest cities Tampere is as strong as at the turn
of the past decade, a city construction official
said. Several big projects guaranteed full em-
ployement for the area's construction workers in
the near future, he added. (AL)

Border cities Tornio in Finland and Haaparanta
in Sweden plan to deepen their co-operation and
in time unite. The two cities lie on two time
Zones. (HS)

The city of Kuopio in eastern Finland focuses
on health-related technology, and in the past two
years the center of biotechnology, information
and medical technology has grown from provid-
ing 200 jobs to employing 1,000 staff. (KL)

Bank services could be run by post office and
grocery store representatives in rural areas
where the bank office network has shrunk, a
working group in the Finance Ministry pro-
posed. The parliament will decide on the reform
this autumn. (AL)

Vaalimaa customs on the Finnish-Russian bor-
der confiscated 10 gramms of a synthetic drug
that ic up to a thousand times stronger than hero-
in. Police had not found the drug — 3-metylfen-
tanyl smuggled from St Petersburg — in Finland
before. (TS)
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Raivaaja vacation

Ralvaaja Publishing Company will be observing its
annual summer vacation the last week of July and the
first two weeks of August. .

Therefore, there will be no RAIVAAJA published on Wed-
nesday, July 25, 2001, Wednesday, August 1, 2001 and
Wednesday, August 8, 2001. The bookstore and the
business and editorial offices will be closed during this
period. v

The first issue of RAIVAAJA following the vacation will
be printed and mailed Wednesday, August 15, 2001. The
advertising and news deadline for this issue is Friday,
August 10, 2001. To advertise events and happenings
taking place during our vacation, please have the materi-
al in the office by Friday, July 13, 2001.

We hope our readers are having a good summer!

Raivaaja editorial office

First Annual
FAHS/AURA

Family Picnic and Dance

Saturday, July 14, 2001 * 2 p.m. on into the evening
Aura Hall, Voluntown, CT '

Bring your picnic basket full of goodies, outdoor games, sun-

screen & bug spray and be ready to have a great time. This is

a perfect opportunity to make new friends, and reunite with
old pals from the other hall.

Dance music will be provided by Hannu Makipuro
Bert Stromholm will also play

So pack that picnic basket and come on down!
Some food & refreshments will be available

For questions or directions call Tom & Lisa at 401-539-0209 or
Marcia & Matti Huhta at 860-564-7432

This event is not a fund-raiser but will cost $2 per adult. Kids are free.
Early bird special: come before 2 p.m. and it will cost you $10 (so wait 'til 2!)
Please park on the street. There will be someone to help with the parking.

For almost sixty years Paul Sjoblom observed

A rnfansd
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Eyewitness Reports of a Finnish-American journalist 1938-1997

Paul Sjoblom (1914-1997), jour-
nalist, translator and critic, spent a
lifetime bridging the linguistic and
cultural gap between Finland and
North America. In this collection
of his popular writings in Suomen
Silta, Sjoblom brings his wit, in-
sight and reporter's skills to bear
on the topics of Jean Sibelius, the
Winter War and the Continuation
War and Finnish identity.

He moves the topics out of the realm of dry reportage with
his vivid, first-person memories of 'How Sibelius Came to
Smoke the Same Cigar with Me' and his tongue-in-cheek
'‘Meat Mining in the Frozen North.! He explains why
'Finland did not Capitulate' during the horrific fighting of
the Winter War and the Continuation War. With each
essay he addresses a different facet of the question 'Who
are the Finns?' and seeks to shed new light 'On Finnish
Identity.'

Glenda Dawn Goss, Ph.D., the award-winning musicolo-
gist and expert on Sibelius, enriches the understanding of
these essays with an introduction to Paul Sjoblom's life
and insigthfull commentaries on the topics covered in each
section of the book.

Soft cover, 205 pages
$10.00

Raivaaja, P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

add $3 for postage & handling
(Mass. residents must also add
50 cents state sales tax)

Plan for Finn Funn
on the Cape

Friendly Greetings!

I would like to take this
opportunity to invite you to
attend Finn Funn 2001, an
entertaining, fun-filled week-
end Nov. 2-4 on Cape Cod.

First, let me tell you a bit
about your "host club,” the
Finnish-American Society of
Cape Cod. It was started in
1983 in my home by a dozen
or so interested Finnish
Americans and has now
grown to about 80 members.
Our goals have been to pro-
mote good fellowship among
members and to strengthen
our common Finnish her-
itage. We are active in the
community in several ways,
especially by awarding a year-
ly scholarship to help stu-
dents of Finnish ancestry
meet their college costs.

Now, what is Finn Funn
2001 all about? Those of you
who have attended a previous
Finn Funn elsewhere know
that it can be an exciting
experience. We have worked
hard to make this a good
time. It will be held on beau-
tiful Cape Cod, the play-
ground of the northeast and a
great place to visit any time of
year.

Registration will begin on
Friday afternoon, Nov. 2, by
checking in to the Radisson
Inn and then meet your fellow
Finns at the Coffee Hour with
steaming hot coffee and fresh
nisu. Friday evening's events
include a scruptious banquet

Lukijan kyndsta

The LUKIJAN KYNASTA (From a Reader's Pen) Section
invites readers to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone is welcome to con-
tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinion! If possible, keep your letter to the length of
one typewritten page or two handwritten pages.
Letters selected for publication may be shortened for
space reasons.

Letters published in this section do not necessarily
reflect the opinions of the RAIVAAJA staff, Ralvaaja
Publishing Company Board of Dlrectors or

Shareholders.

Anonymous letters wlll not be considered.
Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054.

followed by a "Cape Cod
Night" program and dancing
to Bert Stromholm's fabulous
accordion music.

Saturday Nov. 3 will be a
busy day filled with talks on
Finnish history and culture,
interspersed with coffee hours
and visits to the Tori where
you may buy souvenirs, me-
mentos and gifts for your
friends and family. During
the afternoon break you can
even take a scenic train ride!

On Saturday evening we will
have another fine banquet
and will be entertained by the
"Victrola Society" and then of
course some more dancing.
By all means, take the oppor-
tunity to wear your traditional
Finnish costumes during any
part of the weekend!

Sunday morning Nov. 4 after

breakfast, it will be time to
say "good-by" to your friends
and head for home — unless
you wish to take advantage of
being on Cape Cod and
extend your stay. There will
be plenty of things to do and
sights to see. We feel that we
have packed as much fun,
entertainment, good eating
and learning about our Finn-
ish heritage as one weekend
can handle.

I urge you to contact us, the
Finnish-American Society of
Cape Cod, P.O. Box 220, West
Barnstable MA 02668,
promptly as we expect a good
turnout. We look forward to
having you here to celebrate
Finn Funn 2001 weekend
with us!

Nikemiin,
Pauline Jarvi,
Committee Chair

CELEBRATION

from page 6

Finnish-American organiza-
‘tions and individuals have
done for the good of Finland.
"Finns living in the United
States and Americans of
Finnish descent form an im-
portant bridge between our

nations, fostering contacts,
providing information, pro-
moting friendships. The
bridge is today as important
as ever," Laajava said.

Life in Finland has not al-
ways been easy but Finland

Festival chairman Vilho Lucander, center front, talking to par-

ticipants while they are enjoying the chicken barbecue.

Business Systems Consultant
June llona Rantanen, M.B.A.

Lunenburg, MA 01462-2206

email: JIRantanen@aol.com

50 Eastern Avenue

phone:  (978) 582-4201
cell: (508) 654-0573

has been able to stand up
and face the challenge, Laaja-
va continued.

"Who would have thought in
the early 1950s that, fifty
years later, Finland would be
a dynamic, well-perceived and
key partner in the European
Union, among the most suc-
cessful nations on earth, its
former Chief of Defense lead-
ing the European Union's mil-
itary committee and its mo-
bile telecommunications giant
number one in the world? It
was a long road but our
future is just beginning," he
concluded wishing the audi-
ence "oikein hyvdi juhannus-
ta!"

The afternoon program also
included poetry and music.
Minna Popkin, of Milton (MA),
and Kate Laity, of Mansfield
(CT), delighted the audience
with kantele music and songs
and poetry with Kalevala
theme.

Each played a 10-string
kantele. Each song and
recitation was first done in
Finnish by Popkin and then
in English by Laity.

Popkin explained that the
oral tradition of Kalevala con-
sists of syllable lines.

"You could sing the entire
book with these tunes," she
stated.

turn to CELEBRATION page 12
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Rosendale, NY

Picnic at Williams Lake
and NY Pulla Contest 2001

The Finlandia Foundation
New York Metropolitan Chap-
ter annual Midsummer Picnic
was organized at the Lake
Williams Resort, June 24.

While not being a "genuine
Finnish Midsummer" it was
as close of a replica as possi-
ble on this side of the Atlan-
tic. The sauna, the lake and

Littleton, MA

The Maynard Ladies of Ka-
leva is hosting a Penny Sale/
Light Supper on Saturday
evening, July 21st at the
Kalevaiset Lodge on Fort Pond
in Littleton. Dining begins at
5:30 p.m. The distribution of
prizes begins at 7:00 p.m. All
are welcome to enjoy some
old-fashioned fun.

The wheelchair-accessible
Lodge is located a short dis-
tance from the West Acton/
Littleton exit off Route 2.
Take Newtowne Road heading
towards Littleton; then turn
right at the double stone
markers. There is ample free
parking. For information,
please call (978) 264-9044.

SPORTS
from page 7

.43 seconds over her old
mark. Next day she did the
same thing in the 50M
freestyle in 26.04 (old record
26.07). She also won the
100M backstroke in 53.65.

Top flight Olympian men's
swimmer Jere Hard won the
50M butterfly in an excellent
23.95 and improved on his
Finnish record in the 100m
butterfly from 53.65 to 53.50.
His old record was set at the
Sydney Olympics last year.
On the final day, he improved
on his men's 50M freestyle
record to 22.85.

Hanna Jokinen swam a new
national women's record of
33.88 in the 50M breastroke
in the first round. But this
was topped in the final by Mia
Hagman by 0.26 seconds.

Seppéila, Hard, Jarmo Pihla-
va, Tero Vdlimaa, and Anu
Koivisto will represent Fin-
land at the world champi-
onships at Fukuoka, Japan
later this summer.

All-time Finnish great Jani
Sievinen will not participate
because he doesn't think his
condition is good enough at
this stage to compete at the
world championship level.

Finnish songs all brought
back memories of those nu-
merous summers spent in
Finland - celebrating the
longest day of the year, the
Midsummer.

A flight to Finland - spon-
sored by Finnair - was won
by Sheri Zigrest.

As far as the Pulla Contest
goes, the jury voted Annika
Virtakoski's to be the best
"pulla" in New York for year
2001. It was a near tie with
the second-place contestant
Inkeri Pumpanen whose re-

cipe was "you put ingto the
dough what it needs - it's not
a written recipe.”

The jury for the “Pulla Con-
test” consisted of a random
sample of people in the pic-
nic. Some judges were more
thorough than others in their
analysis of the Pulla.

The water was warm, and
the sauna even warmer. Lake
Williams is a small lake, some
might say a pond, but it did
not slow down people enjoy-
ing the warm day and still
waters. There was small row-

boats and peddleboats to use,
as well as two floating rafts
one could worship sun on as
socn as you swam 100 feet off
the shore.

A barbecue-style lunch was
served, with entertainment.
As Mika Roinila led with gui-
tar, the crowd of about 100+
people sang Finnish songs

about "my darling, who is.

beautiful, but a little skinny"
(Minun kultant kaunis on,
valkk' on kaltaluinen) and "a
girl who dances with a red
scarf" (On neldolla punapaula,

kun tanssthin kdy). Being very
classic Finnish folk songs,
everyone knew the lyrics and
the melody. :

As a surprise treat, Arto
Seppédnen, a tenor working
with the Metropolitan Opera
in New York, gave a perfor-
mance after the Finnish folk
songs.

All in all, the Finlandia
Foundation picnic was a fun
event, closely resembling
those summer days in Fin-
land.

Finnish Urban Network

- Kalenteri

CALIFORNIA

July 23-27 — Children's Overnight Camp for 7-9 yr olds, Finnish
American Home Association, 197 Verano Ave, Sonoma.

Aug. 5-10 — Overnight Camp for 10-12-yr-olds, FAHA, Sonoma.

Aug. 11 — Rapukestit 2001, FAHA, Sonoma.

CONNECTICUT

July 14 — First Annual FAHS/Aura Picnic & Dance, 2 pm, Aura
Hall, Voluntown. Bring your picnic basket full of goodies;
some food & refreshments will be available. Music by
Hannu & Mark Makipuro and Bert Stromholm. Kids free.
Info: 401-539-0209 or 860-564-7432.

Aug. 2 — Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, 76 North Canterbury Rd (Rt 169),
Canterbury. Coffee 6 pm.

Aug. 8 — Aura Seura meeting, 6 pm, Aura Hall, Lillibridge Ave (Rt
138), Voluntown.

Aug. 11 — Finnish American Heritage Society's annual chicken bar-
becue, 4-6 pm, Finnish Hall, Canterbury. Take outs avail-
able. Open to public.

Aug. 19 — Pancake Breakfast & Bake Sale, 8-11 am, Aura Hall,
Voluntown.

ILLINOIS

July 24 — Sibelius Academy Trio Pegasos in concert, 7 pm, Holy
Cross Lutheran Church, 802 E Geneva Rd, Wheaton.

Aug. 19 - Finnish American Society of the Midwest annual meeting
& picnic, Estonian House, Lincolnshire. Info: 847-259-0724
or 847-446-1922; CRBerg@aol.com or L.Doren@worldnet

i .att.net
MAINE

July 15 — Open House, 2-4 pm, Finnish American Heritage Society
of Maine Heritage Center, Maple St, Wast Paris.

July 19 - Finn-Am Society of Mid-Coast Maine meeting, 7 pm,
Municipal Building, Owls Head.

July 21 — Dance, Finnish Farmers Club, Monson. Music by Veikko
Honkala. Info: 207-827-4857 or 207-997-3268.

July 22 - Open House, 2-4 pm, Finnish American Heritage Society
of Maine Heritage Center, West Paris.

July 29 - Open House, 2-4 pm, Finnish American Heritage Society
of Maine Heritage Center, West Paris.

Aug. 13 — Myllarit Karelian Folk Band concert, 8:15 pm, Slates
Restaurant, Hallowell. Info: 207-622-9575.

Aug. 18 — Myllarit Karelian Folk Band concert & dance, 7 pm,
Finnish Farmers Club, Monson. Info: 207-997-3268.

Aug. 19 - Finnish-American Heritage Society of Maine annual pic-
nic, Hebron Pines Campground, Rte. 124, Hebron.

Aug. 21 — Myllarit Karelian Folk Band concert, 8 pm, Deertrees
Theater & Cultural Center, Harrison. Info: 207-647-2111.

MASSACHUSETTS

July 14 — Rolled Turkey Dinner, 5 pm, Uljas Koitto Temperance
Society, 83 Suomi Rd, Pembroke. Reservations: 781-878-
0376.

July 20 - Nils Snack Dance, 6:30 pm, Viking Club, 410 Quincy
Ave, Braintree. Music by Nils Lundin Orchestra.

July 21 - Maynard Ladies of Kaleva Penny Sale/Light Supper,
5:30 pm, Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Littleton. Distribu-
tion of prizes 7 pm.

— Roast Pork Dinner, 6 pm, Sovittaja Park, Rutland.
Reservations by July 18: 508-842-8468.

— Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Rutland. Music by Bert
Stromholm Orchestra with Brent Buswell.

July 29 - Baked Stuffed Chicken Dinner, 12 noon, Uljas Koitto
Temperance Society, Pembroke. Reservations: 781-878-

] 0376.

Aug. 4 - Supper & Mini Auction, 5 pm, Uljas Koitto Temperance
Society, Pembroke. Reservations: 781-878-0376.

Aug. 11 — Swedish Meatball Dinner, 6 pm, Sovittaja Park, Rutland.
Reservations by Aug 8: 508-842-8468.

Aug. 12 - Breakfast by Maynard Knights of Kaleva, 7-11 am,
Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Littleton.

Aug. 19 — 33rd Annual Chicken Barbecue & Awarding of
Scholarships, 1 pm, Sovittaja Park, Rutland. Limit 450 tick-
ets advance sale only: 508-853-5393.

Aug. 25

Aug. 26

Aug. 28

Sept. 9

MICHIGAN
July 17

July 18

July 19

July 20

July 22
July 27
July 29

Aug. 5

— Myllarit Karelian Folk Band presents Karelian, Finnish &
Russian Folk Stories, 2 pm, Westminster Library, Main St,
Westminster. Info: 978-874-7416. Note correction in time.
— Myllarit Karelian Folk Band concert & dance, 7 pm,
Saima Park, Scott Rd, Fitchburg. Info: 978-827-3217.

— Myllarit Karelian Folk Band concert & dance, 2 pm,
Sovittaja Park, Demond Pond, Finn Park Rd, Rutland. Infc:
978-928-4428.

— Myllarit Karelian Folk Band concert, 8:30 pm, Johnny D's
Club, Somerville. Info: 617-776-7450,

— Tori 2001, 10 am-3 pm, Saima Park, Fitchburg.

— FinnWeavers Workshop, 9 am-2 pm, Finnish Center,
35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills.

— Performance by pianist Jonas Kukkonen, 8 pm, Finnish-
American Heritage Center, Finlandia University, Hancock.
A feature of the 3rd annual Sibelius Academy Music
Festival. Info: 800-682-7604.

— Performance by Trio Pegasos, 8 pm, Finnish-American
Heritage Center, Finlandia University, Hancock. A feature
of the Sibelius Academy Music Festival.

— Performance by organist Kira Lankinen, St Joseph's
Church, Lake Linden. A feature of the Sibelius Academy
Music Festival.

— Performance by violinist Laura Vikman, St Peter's-by-
the-Sea Church, Eagle Harbor. A feature of the Sibelius
Academy Music Festival.

— Open House, 1-4 pm, Finnish Center, Farmington Hills.
Publicity Committee hosts.

— Supper with music by Soittoniekat, 5:30-8 pm, Finnish
Center, Farmington Hills.

— Open House, 1-4 pm, Finnish Center, Farmington Hills.
FinnWeavers hosts.

— Open House, 1-4 pm, Finnish Center, Farmington Hills.
Pearl, Jane & Delores hosts.

MINNESOTA
July 21-22 — Festival Finlandia, Ironworld Discovery Center, Hwy

169 West, Chisholm. Info: 800-372-6437 or www.iron
world.com

Aug. 28-Sept. 2 — Finnish Multi-Generational Week, Salolampi

Finnish Language Village, Bemidiji. Open to students, par-
ents & grandparents. Info: 800-372-2214, 218-586-3623 or
www.Concordial. anguageVillages.org

Sept. 7-12 - Finnish Fall Adult Week, Salolampi Finnish Language

Village, Bemidji. Open to ages 18 and over. Info: 800-450-
2214, 218-586-3623 or www.ConcordiaLanguageVillages
.org

NEW HAMPSHIRE

Aug 11

— Myllarit Karelian Folk Band concert & dance, 4-6 pm,
Kaarle Lehtinen Center, Newport. Info: 603-863-2483.

PENNSYLVANIA

July 15

— FinnFest USA 2001 meeting, 4 pm, Villanova Financial
Building, 800 Lancaster Ave, Villanova. Organizing volun-
teers; assignment of tasks.

July 26-29 — FinnFest USA 2001, Villanova Uni\/ersity. Villanova.,

July 26

VERMONT
Aug 10

Aug. 22

Aug. 31

Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finnfest2001 .org

— FinnFest USA annual meeting, 9-10:30 am, Villanova
University. Exact location to be announced.

— Myllérit Karelian Folk Band concert, 8 pm, Barrett Hall,
South Strafford. Info: 802-457-8164.

— Myllarit Karelian Folk Band tell Karelian, Finnish &
Russian folk stories, 3:30 pm, Peabody Library, Post Mills.
Info: 802-333-9724.

— Myllarit Karelian Folk Band concert, 8 pm, Enosburg
Falls Opera House, Enosburg Falls. Info: 802-933-6171.

WASHINGTON

July 22

Events subject to change without notice

— Annual Tacoma Finns Picnic, 1-5 pm, Finn Hall, south of

Hwy 410 on 234th Ave East, Buckley. Potluck and pro-

gram.



mailto:CRBerg@aol.com
http://www.iron
http://www.ConcordiaLanguageVillages.org
http://www.ConcordiaLanguageVillages
http://www.finnfest2001
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CHESTER, PA - As they
have for decades now, Finn-
ish-Americans from the Tri-
State area of Delaware, New
Jersey and Pennsylvania
gathered in Chester at 2 p.m.
on Sunday, June 10, to com-
memorate the establishment
of the first Finnish settlement
in the New World in 1638.
Arriving on the Kalmar Nyc-
kel, these early colonists set-
tled near the spot marked by
Wiind Altonen's granite mon-
ument, erected in Crozer Park
for the Tercentenary Celebra-
tion In 1938.

Sponsors of the event were
the Delaware Valley Finnish
Americans and the Finnish-
American Society of the Dela-
ware Valley, presenting the
Monument Ceremony at 2
p-m. and a Dinner Program at
Ramada Inn, Essington (PA)
at 4 p.m.

Music at the monument was
provided by accordionist Viola
Palo, and national anthems of
Finland and the United States
were sung by Raija and Alissa
Eggert, all of Newark (DE).
The flag processional was led
by Alice and Keijo Karppinen
of Rising Sun (MD). The open-
ing and welcoming remarks
were by Roy Palo, president,
DVFA, of Newark, and Peter
Holm, president, FASDV, of
Mt. Laurel (NJ). Also partici-
pating were City of Chester
Mayor Dominic F. Pileggi and
Councilman Monir Z. Ahmed,
Director of Parks and Public
Property.

Wreath-laying ceremonies
were conducted by the Arja
and Paul Markkula family,
with children Sami, Mari and
Pauliina of Rising Sun, for
DVFA, and Peter Holm for
FASDV. Delayed by traffic but
present for the wreath-laying
ceremony was principal guest
Jarno Syrjala, Counselor for
Political Affairs of the Em-
bassy of Finland in Wash-ing-
ton, D.C. Roy Palo offered
closing comments and the
flag recessional was led by
the Karppinens.

Organizing the monument
ceremony and dinner pro-
gram were Earl Seppald of
Hockessin (DE) and Thelma
Lakeman, Aston (PA). Master
of Ceremonies at the dinner
was Dr. Wayne Pollari, Wil-
minton (DE), a distinguished
Delaware educator. The invo-
cation was offered by Keijo
Karppinen.

Herbert Rambo, governor,
Swedish Colonial Society,
offered welcoming remarks.
Ari Aho, vice president,
FASDV, and president, Finn-
Fest USA 2001, extended in-
vitations to the festival taking
place from 26 to 29 July at
Villanova University.

The featured speaker was
Jarno Syrjdla. Born in Turku,
Counselor Syrjdla holds Mas-
ter of Science degree in Inter-
national Business and Inter-
national Marketing from Tur-
ku University. He held posi-
tions at Vaasa University and
started his duties with the
Finnish Foreign Service in
1990, becoming Counselor for
Political Affairs in 2000.

Syrjald began his comments
on "Finland and her Interna-
tional Position Today" by not-

Finnish-Americans celebrate
363-year anniversary

First Finns and Swedes arrived in 1638 on Delaware River

Peter Holm, President of the Finnish-American Soclety of the Delaware Valley, lays a
Photos: Esko Townell

wreath during the Monument Ceremony at Crozer Park.

| iy : ’
Viola Palo, seated, with Alissa
and Ratja Eggert, who sang
the national anthems during
the Monument Ceremony.

{

ing that he and the Minister
for Foreign Affairs of Finland,
Erkki Tuomioja, and Ambas-
sador Jaakko Laajava of the
Embassy of Finland would be
coming "to participate in this
gathering which we all very
much look forward to." "It will
be an important event," he
said.

Syrjala reviewed Finland's
history through Europe's war
years and then framed his
comments around geopolitics,
geoeconomics, security and
transatlantic relationships.
Each required Finland to
adapt to changing circum-
stances successfully and it is
now a working partner, if not
member as yet, of NATO, and
an active member of the Eu-
ropean Community while
maintaining its traditional
ties with the United States.

"I have always been amazed
by the way the Finns who
came to the United States
from the 'Old Country' have
been able to adjust and inte-
grate themselves into the so-
ciety without losing their indi-
vidual characteristics. This
event here today is again one
proof of that, " he said.

"This incredible skill to ad-
just has been also the case

the monument in Crozer Park.

with Finnish people during
the integration into the wider
European structures. Fears of
losing our national identity
have proved to be unjustified.
We have understood that true
integration challenges us to
bring along and keep alive the
best we have — our heritage

Allce and Keljo Karppinen leading the flag processional to

and our talents."

Regarding geoeconomics,
Syrjala noted that "Now, Fin-
land has moved quickly into
the knowledge age. In our
economy this means that we
have become less reliant on
our resource-based indus-
tries, particularly forestry,

Finland, was featured speaker and Ari Aho, President,
FinnFest USA 2001, extended (nvltation to the festival during
the Monument Ceremony Dinner Program.

which is highly vulnerable to
fluctuations. We are now
among the leading countries
in the world in terms of using
and producing information
and communication technolo-
gies. In particular, telecom-
munications technology has
become one of the Finnish
'Centers of Excellence'. Elec-
tronic and electrical equip-
ment make more than one
quarter of Finland's exports,
surpassing forest products,
the traditional leader."

"The change is not over. It
will continue and even accel-
erate in the future. Informa-
tion technology and globaliza-
tion on all industrial clusters
especially affect changes in
markets and business envi-
ronment. The future in this
respect looks bright as well."

Syrjala credited investment
in education as "one of the

ways that Finland tries to re-
spond to the challenges of the
current era of globalization.
With confidence we can con-
clude that up till now we have
been successful in our efforts,
but we have to remember the
basics: Technology and know-
ledge are the only factors in
Finland binding production to
a place. Finland cannot com-
pete with the cost of manpow-
er or the proximity of the
markets."

With respect to security is-
sues, Syrjala noted the ties
between the U.S. and NATO
and said that the latter is an
open institution with which
"Finland has been able to de-
velop substantive coopera-
tion," adding that "Finland is
committed to the development
of a well-functioning EU-
NATO relationship aimed at
strengthening European crisis
management capabilities."

He continued by noting that
"Finland's security and de-
fense policy is still based on
EU membership, military
non-alliance and credible de-
fense. This policy is aimed at
enhancing regional stability
and security in Northern Eu-
rope and Europe in general."

Referring to transatlantic re-
lationships, Syrjala said "This
partnership among the United
States and the European
Union has also increased and
diversified the contacts be-
tween Finland and the United
States and given new impetus
to our bilateral relations."

He said that "The EU's rela-
tions with the United States
remain the most important of
its external relationships. The
intensity of the transatlantic
partnership is revealed in the
number of individual, military
and business contacts, edu-
cational exchanges and con-
tacts between governments. "

Flexibility and adjusting to
changing circumstances form
the basis of "...the shared Eu-
ro-American goal of promot-
ing an open bilateral relation-
ship together with a commit-
ment to cooperation in multi-
lateral institutions," said Syr-
jala, who concluded by ad-
ding that "We, the Finns, are
convinced that we have a lot
to contribute to this process
from our own standpoint."

Esko Townell
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Werner Wiskari:

‘NO NIIN’

Finns’ self-censorship
and its 1980s erosion

The Press is too much with us, small and great;
We are undone of chatter (gossip, too),

Report, retort, rejoinder, repartee,

Molehlll and mare's nest, fiction up-to-date.

So wrote the English poet
Henry Austin Dobson many
decades ago as he took to
verse to complain about the
media. But whether it's in
poetry or prose, written or
spoken, complaints about
newspapers, magazines and
broadcasts — and even books
— are about as common as
complaints about the weath-
er.

One of my media complaints
of many years ago was about
how an Esquire magazine
writer wrote about a friend.
“The teeth that grip his pipe
are not his own,” the writer
wrote, contributing an unnec-
essary bit of information in an
attempt to be breezy and
witty. Disclosing that my
friend had false teeth did not
make any necessary point; it
only skewed the article.

That, however, is nothing
compared to what is written
about people today as tabloid-
style sensationalism crowds
from time to time into even
the mainstream American
press. Still, improper or ques-
tionable writing has always
been with us to some degree.

I know of one relatively
polite society of yesteryear,
however, where there was less
of that kind of writing than in
the United States and where
journalists were expected to
exercise extraordinary re-
straint. That society was the
Finland that I encountered as
a correspondent for The New
York Times beginning in
August 1958. That Finland,
however, no longer exists.

LI

With the Soviet Union next

door, the Finland of 1958 was
a land of media self-censor-
ship. Government officials
and especially President Urho
Kekkonen encouraged it as
an important means of con-
tinuing to safeguard Finnish
security and, ultimately, inde-
pendence.

Self-censorship had devel-
oped in those nervous early
postwar years when the So-
viet-dominated Allied Control
Commission that had been
part of the price of peace sat
in Helsinki. After the commis-
sion left and tensions eased,
it continued as a precaution-
ary Finnish tradition.

Finnish editors and publish-
ers saw to it that their publi-
cations were “responsible”
and restrained in their cover-
age of Soviet-Finnish rela-
tions. That restraint was
extended to an extraordinary
degree as well to what was
written about Finnish govern-
ment matters, Finnish offi-
cials and even politicians.
Much of the writing reflected
an exaggerated awe of author-

ity. 5

Here are three examples of
the restraint practiced in
those days by Finnish jour-
nalists and how a more
straightforward, responsible
American approach served
the reader better:

* On Aug. 29, 1958, a five-
party coalition Government
took office in Helsinki with
two Social Democrats among
its ministers who were on a
Soviet blacklist of politically
unacceptable Finns. The So-

readers.

The Enchanted Wood
and Other Tales from

Finland

Norma J. Livo and George O. Livo

Explore the fascinating culture, history, geology, and
folk literature of Finland. After a historical and cul-
tural overview, the authors present 20 representative
stories, including ancient tales from the Kalevala,
humorous and moral tales and a fictionalized ac-
count of a witch trial in the 1600s.
tions, proverbs and sayings, and traditional recipes
embellish this collection to tantalize and intrigue

hard cover, 199 pages, color plates

$27 50 add $3.00 postage & handling
b (Mass. residents must also add 81.38 state sales tax)

Order from:
RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Holdiay tradi-

Mauno Kolvisto while Prime Minister of Finland (shown (n his office). A self-cencor-
ship-shattering 1981 book praised his Presidential qualifications but commented

scathingly about those of other prominent Finns.

viet Union soon reacted by
withdrawing its ambassador
from Helsinki, discontinuing
economic negotiations then
under way and cutting back
on trade. When the Govern-
ment fell in December, I re-
ported that it had been a vic-
tim of silent Soviet pressure
and internal political bicker-
ing. There being no official
statement about Soviet pres-
sure, Finnish journalists
focused on the political bick-
ering.

* In writing about Finnish
Social Democratic affairs,
Finnish journalists would pic-
ture Viiné Tanner, the tough
‘party chairman of 1919-1926
and frequent government
minister thereafter, as again
running the party, having
been elected chairman again
in 1957. In marked contrast, I
would write that, being in his
late seventies and ailing, Tan-
ner was chairman in name
only, with the party now be-
ing run by a hard-driving
member of its executive com-
mittee, Vaind Leskinen.

* In June 1979, I reported in
The New York Times after a
trip to Finland that occasion-
al memory lapses had begun
to limit Urho Kekkonen's per-
formance as President. Finn-
ish journalists, however, had
written nothing about Kekko-
nen's physical problems even
though they knew the Presi-
dent's work was being affect-
ed. They finally gave the
Finnish people the long-with-
held news more than two
years later, in September
1981, when the first official
announcement was made
about his deteriorating condi-
tion.,

The 25-year Presidency of
Urho Kekkonen, an authori-
tarian era in Finnish history,
came to an end on Oct. 27,
1981, with his resignation be-
cause of failing health. But
already a month before, a
book had been published that
not only broke the media self-
censorship rules that had
been a hallmark of the Kek-
konen era but also went to an
opposite extreme.

The book - an immediate
runaway bestseller - cast a
harsh new light on the per-
sonal characteristics and
habits of various prominent
Finns and scathingly as-
sessed their qualifications to
become the next President.
Written by six journalists hid-
ing behind the pseudonym
“Saturday Society,” it de-
clared in bold print, “You
have a right to know!"

For example, the book re-
vealed that Ahti Karjalainen,
a former Prime Minister and
Foreign Minister, who long
had been thought to be head-
ed towards the Presidency,
had been stumbling around
drunkenly at diplomatic re-
ceptions and other social
functions and had even vom-
ited in front of witnesses.

Of the 22 Finns profiled in
the book, Mauno Kolvisto,
who was Prime Minister when
it was written, fared by far the
best. He was described as
Presidential in abilities, bear-
ing and background and the
Finnish people’s favorite po-
litician. Upon Kekkonen's res-
ignation, he became Acting
President and was subse-
quently elected and re-elected
Presidents in landslides.

The book, entitled “Tammi-
niemen pesidnjakajat,” best
translated freely as “After
Kekkonen, Who?" set off a
national uproar. It reached a
peak when its authors were
revealed to be Aarno Laitinen,
the chief political reporter of
the Helsingin Sanomat (Hel-
sinki News), Finland's largest
newspaper, and five others in
his department. Laitinen was
dismissed, and the five were
repremanded.

However, a swift erosion of
Kekkonen-era media inhibi-
tions followed. In May 1983,
after months of Finnish press
reports and public discussion
about what had become know
as Ahti Karjalainen's continu-
ing “personal alcoholic prob-
lem,” President Koivisto dis-
missed hime as governor of
the Bank of Finland and co-
chairman of the Finnish-So-
viet Economic Commission.

With some Finnish journal-

photo: Werner Wiskari

ists seeking to push and even
break the envelope of the new
freedoms, there have been
some excesses in the Finnish
media over the years. Some of
the most eye-catching trans-
gressions have been commit-
ted by columnists, in particu-
lar “pakinoitsijat,” or colum-
nists who traditionally have
sought to write in a humor-
ous way about the day's hap-
penings.

The excesses were indulged
in, of course, with the ap-
proval of the newspaper or
magazine editors and pub-
lishers involved, presumably
in a bid to increase sales.

Examples I have seen in-
clude a column in the Suo-
men Kuvalehti (Finland's
Picture Magazine) that said
Harri Holkeri succeeded at
one point in his career in
becoming Prime Minister of
Finland “despite being totally
paralyzed from the neck up.”
Another was a suggestion by
a columnist for the Helsinki
newspaper llta-Sanomat (Eve-
ning News) that Finland's top
politicians were only fit to be
“chamber pots.”

Some envelope pushing has
also been done even in classi-
fied ads. The Helsingin Sano-
mat likes to regard itself as
The New York Times of Fin-
land, something it may well
be in some respects but cer-
tainly not in all - and particu-
larly not in some personals
among its classified ads.

The latest issue | have seen
had a long list of telephone-
sex ads, featuring “hot tapes”
or “hot and ardent” women
waiting for male readers to
call for some hard-breathing
conversation. Others adver-
tised the services of mas-
seuses massaging “the entire
body” and also providing strip
teases. Still others offered
only telephone numbers and
chances for readers to make
their own arrangements with
“dark beauties,” “super-
blondes” or just incredibly
well-endowed women, some
offering to make “home visits”
and one saying,“Phone and
come over.”

Such ads you cannot find in
The New York Times - at
least, not yet. And, I dare say,
Idon't think you ever will,




12

RAIVAAJA - Keskiviikkona, 11. heinak. - Wed. July 11, 2001

Finland

BRI b
2 SARPA RS
* ; y y

Finland: a cultural encyclopedia

Finland is snow and ice, midnight sun and endless
forest, sauna and Santa Claus. But it is also
much, much more.

In more than 300 key words by almost 80
Finnish experts and scholars, this 352-page vol-
ume tells what this country between East and
West is made of. It shows what distinguishes
Finland from the rest of the world and what unites
it with it.

This book introduces the central names in
Finnish music, scholarship, design and architec-
ture. It covers Finnish culture from religion to
rock'n'roll, from mythology to media, from eating
to education, from sisu to sex. It reveals the hid-
den meanings for Finns of snow, light, trees and
lakes.

Published by Finnish Literature Society
Color and black & white photos throughout; maps
softcover = Imported from Finland
$49.95 add $3 for postage & handling
Mass. residents must also add
§2.50 state sales tax
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NEW HAVEN, CT - Lodge #205 of the International Order of Runeberg, a Swede-
Finn organization, is alive and well in the State of Connecticut. We receive members
interested in continuing the Finnish culture. Our group meets six times a year for
social and cultural functions. Families make up most of our membership and our
activities include something for every age group. “

The above picture shows the winners of the men'’s bake-off for our St. Urho's Day
Party this year. Seated, Bill Britt, left, Best Cake of St. Urho's Day; George Nou-
siainen, Most Thematic. Standing, from left, Stu Lyons, Most Aesthetic; Klas Bjork,
Most Tittillating; and the Rev. Glen Havumaki, Most Original.

For more information about Runeberg Lodge #205, write to George Nousiainen at
266 Mountain Road, Cheshire, CT 06410.

- George Nousiainen

Tornio ja Haaparanta
yhdistyvat
Eurocityksi

Tornio ja Haaparanta aiko-
vat yhdistya ja nimeta itsensa
Eurocityksi. Helsingin Sano-
mien mukaan tavoitteena on
rakentaa Torniolle ja Haapa-
rannalle yhteinen ydinkes-
kusta, johon tulisi mm. kaup-
pakeskus, virastotalo ja suuri
viheralue. Kaupunginjohtajin
suunnitelman mukaan kau-
pungit yhdistyisividt myohem-
min kokonaan yhteen yhtei-
sen nimen alle.

Helsingin Sanomien mukaan
vuonna 2002 aiotaan aloittaa
maiden ja kaupunkien rajalla
olevan lahdenperukan maan-
tayttotyot. Hankkeelle on
haettu tukea EU:lta ja Eu-
roopan investointipankilta.

Maiden vilista aikaeroa ei
kuitenkaan ole mahdollista
haivyttaa, joten uudesta kau-
pungista olisi tulossa maail-
man ensimmainen kahden ai-
kavyohykkeen kaupunki.

Kaupunkien valilld on run-
saasti yhteisty6ta. Haapa-
rannan uimahalli on ollut yh-
teiskdytossa 1960-luvulta, ja
tana kevddnd valmistuivat
ensimmaiset ylioppilaat yhtei-
sestd Eurolukiosta. (SS)

Suomalaisten lomasuosikit ennallaan

Suomalaiset tekivat vilme vuonna 2,4 miljoonaa loma-
matkaa ulkomaille. Suosituimmat kohdemaat ovat ennal-

laan: Viro, Espanja, Ruotsi,

Venidja ja Kreikka kerasivat

suurimmat suomalaisturistien joukot. Rahaa ulkomaan-
matkaa kului keskiméirin 5 000 markkaa henkiléd koh-
den kun mukaan lasketaan kaikki matkan menot.
Ulkomaan matkojen ohella suomalaiset tekivat yli 2 mil-
joonaa vapaa-ajan risteilyd seki nelja miljoonaa kotimaista

lothamatkaa.

(MTV3)
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They began with "Tamén il-
tani iloksi,” and continued
with "Nyt nouskaa lapsikul-
lat,” "Vakaa vanha Vainamoi-
nen" and "Mieleni minun te-
kevi."

They ended their perfor-
mance by having the audi-
ence participate in the singing
of three songs: “Paimen lau-
laa tuuleli luu,” “Kord, kord
kirkkoon” and “Piu, pau pa-
pinkello.”

Also participating in the cul-
tural program was state Rep-
resentative Brian Knuuttila
(D-Gardner). He told the au-
dience that state Senator
Robert L. Hedlund (R-Wey-
mouth) is another half-Finn
serving in the state legisla-
ture.

"We call ourselves the Finn-
ish caucus. If one is absent,
we cannot vote because
there's only half a Finn," he
said jokingly.

Knuuttila had official busi-
ness to attend, too. He had a
proclamation from the Acting
Governor Jane M. Swift who
recognized the 95th Summer
Festival as the longest run-
ning annual Finnish ethnic
festival in the U.S. She also
declared June 23 and 24,
2001, as Finnish Summer
Festival Days in Massachu-
setts,

He read a similar statement
from the state House of Re-
presentatives, and presented
both to the festival chairman
Vilho Lucander.
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Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

THE FINLANDIA
FOUNDATION

NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

New Yorkin
Suomalainen
Evankeiisluterilainen

SEURAKUNTA

at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712



http://www.flnUndnyc.org

